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    Часть 1

    Меня зовут Дарий из рода Милад, хотя при обращении ко мне часто добавляют "Святой", поэтому мне сначала казалось что именно это моя фамилия. В детстве я был обычным для Мари Джоа ребёнком, иногда учился, но в основном играл с рабами и другими детьми. Но уже к восьми годам это всё так наскучило. Взрослые и дети вокруг меня изо всех сил старались потратить все деньги мира, чтобы утолить свою жажду ощущений.
Но какой в этом смысл? Нам же всё равно принадлежит всё на свете! Поэтому я стал ходить в библиотеку и читать информацию об окружающем мире. Оказалось святая земля и сабаоди являются лишь крошечной частью нашей планеты. Тогда же я узнал о дозоре, пиратах, грандлайне и бесчисленных островах. Мне было грустно только читать об этом, не имея возможности увидеть, но, к счастью, в библиотеке было собрано достаточно книг, чтобы занять меня на долгие годы.
Вот только к двенадцатому дню рождения огонь любопытства во мне стал разгораться всё сильнее. А книги уже не могли утолить тот бесконечный информационный голод. Мне вновь стало скучно!
-Приведите мне на день рождения адмирала! - Как только эта идея закралась мне в голову, я высказал её отцу в привычно безотказном тоне.
-Хм, CP-0! - По взмаху руки отца рядом появился агент в белоснежной одежде с причудливой маской, пару раз я видел таких как он. Эти парни постоянно где-то рядом, чтобы в любой момент защитить меня и других. С ними так скучно. - Ты слышал приказ моего сына!
-Кхм, конечно, святой Марк. - На шее агента явно проступил пот, но всё же он подчинился и вновь исчез.
И вот настал день праздника. Десятки людей дарили мне бесчисленный дорогой хлам со всего света. Ну и рабов. Не знаю зачем они нужны. С ними скучно, говорить бояться, отвечают всякую фигню и извиняются. И вот в середине торжества в просторный сверкающий белым и золотым зал вошёл пожилой мужчина в толстой меховой шубе и шапки, поверх которых был накинут плащ морского дозора. С короткой пышной седой бороды ручьями тёк пот, а из ушей кажется шёл дым, но снимать зимнюю одежду старик явно не собирался.
-Адмирал Торлунд, если вам жарко, вы можете раздеться... - На входе рядом с ним появился тот же агент и обратился к мужчине в вежливом немного извиняющемся тоне.
-Неправда! Мне не жарко, мне холодно! - Старик злобно скрипя зубами, ответил агенту и пошёл прямо ко мне, оставляя за собой дорожку из пота. - Это ты меня звал? - От столь наглого обращения остальные тэнрюбито рядом чуть не задохнулись от негодования, но я не дал им возможности что-то сказать.
-Ты правда адмирал? А ты старый! Я читал, что в дозоре работают только сильные! А ты выглядишь слабым, а ещё сумасшедшим! - Раздражённое выражение лица мужчины вмиг сменилось улыбкой, после чего он громогласно рассмеялся.
-Хма-ма-ма-ма! Я действительно очень сильный, даже корабль могу потопить! - После этого старик встал в особую позу, чтобы продемонстрировать свои мускулы, словно через шубу их можно увидеть. Точно сумасшедший.
-Но ты же обычный старик! Я видел много гигантов и просто больших людей, которые родились сильными! Ты не можешь быть сильнее них! - Конечно, такие рабы редки, но всё же попадаются, хотя с ними обращаются ещё хуже чем с обычными, поэтому они живут даже меньше.
-Неправда! Я сильнее любого гиганта в мире! - Адмирал вновь начал скрипеть зубами от раздражения.
-Врёшь!
-Не вру!
-Врёшь!!! - Шокированные этой сценой зрители только и могли стоять на месте и смотреть, за причудливым спором ребёнка и старика.
-НЕ ВРУ!!!!! - С этими словами адмирал сорвал шапку и бросил её себе под ноги, после чего гневно растоптал. - Хочешь докажу?!
-Давай! Сломай вот эту стену! - Я указал на правую часть здания, которая была ближе к нам, в ответ на что старик спокойно улыбнулся.
-Легко! - Вдруг левая рука адмирала превратилась в песок, чьё количество быстро увеличивалось, пока он не сформировал огромный кулак. Вдруг тот стал чёрным с лёгким красным оттенком, а в следующий момент молниеносный удар разрушил не только всю стену зала, но и крышу, что стала быстро разрушаться. - Теперь веришь?
-Теперь да! Но как ты стал таким сильным? Разве дозорные не просто сидят на своих кораблях, стреляют из пушек и раздают глупые приказы? - Конечно, во всех прочитанных мною книгах о морском дозоре и мировом правительстве говорят исключительно хорошо, но в основном там написано про их огромный флот и разные битвы, в которых их сотня кораблей разбила сотню кораблей врагаааа. Скууучноооооо.
-Хма-ма-ма-ма! Я стал сильным, потому что как настоящий дозорный много тренировался, дрался с пиратами и разбойниками, ловил морских чудовищ и изучал самые опасные острова в мире! - Старик быстро вернул своё тело, после чего весь песок вокруг исчез!
-Теперь я всё понял! Тогда я хочу стать дозорным! - Всеобщее молчание было мгновенно прервано шокированными возгласами.
-Сын, ты не можешь! Ты же мировая знать! Тебе нельзя уподобляться обычным смертным! Иначе ты потеряешь статус тэнрюбито! - Отец попытался меня образумить, но мне его слова показались какой-то глупостью.
-Нет, я небесный дракон! - Удивлённая улыбка адмирала начала медленно сменяться обычным спокойным выражением лица. - И я могу что угодно! Я останусь тэнрюбито, но при этом буду дозорным, чтобы когда-нибудь потом стать самым сильным! Тогда мне никогда не будет скучно! - Адмирал вновь рассмеялся, но в этот раз он прикрывал рот рукой.
-Дарий, мальчик мой! Так нельзя, если ты встанешь на один уровень с чернью это будет позором для всех тэнрюбито! - Вежливость отца стала постепенно исчезать, после чего он грубо схватил меня за плечи.
-Я! Буду! Дозорным! И! Небесным! ДРАКООНООООМ!!! - Не имея опыта отказов, я продолжил стоять на своём и крикнул со всей той внутренней силой и жизнью, что есть внутри меня. После этого где-то через секунду вдруг упала какая-то моя дальняя тётушка стоящая рядом, а в следующий момент потеряли сознание ещё несколько десятков людей.
-Хма-ма-ма-ма! Тебе действительно никто не может ничего запретить! - Шокированный агент CP-0 быстро вызвал подмогу, вместе с которой стал помогать бессознательной знати. - Но знаешь сейчас не лучший момент для двенадцатилетнего мальчика, чтобы становится дозорным. На грандлайне почти всецело правят шесть императоров, что контролируют большинство островов. А в море в любой момент можно встретить непобедимых пиратов гигантских воинов. Ты уверен в своём выборе? - Вааау, как же круто!
-Я никогда не меняю своего мнения! - Я решил не обращать внимание на потерявших сознание людей, может у меня просто очень громкий крик.
-В таком случае я знаю на какой корабль тебя пристроить. -В ответ на моё суровое выражение лица адмирал вновь рассмеялся и потрепал мои волосы.
***
-Дубина! - Увесистый кулак прилетает мне в затылок, из-за чего я роняю швабру, пока потираю массивную шишку под волосами. - Кто тебя учил полы мыть?! - Кулак и гневный голос принадлежал молодому со смешными усами коммодору Гобсу, который на этом корабле являлся первым подчинённым вице-адмирала Элизабет. Её ещё называют непримиримая мечница. Она и адмирал Торлунд единственные в дозоре, кому известно моё происхождение.
-Да никто не учил! Хватит орать и бить меня, просто объясни нормально, вонючка! - На сохранении тайны настоял я сам, но из-за этого мне пришлось начинать с обычного матроса-рекрута. Теперь вот приходится таскаться со шваброй по кораблю, хотя это и то интересней, чем жизнь в Мари Джоа.
-Хифу-хифу-хифу-хифу-хифу. Привыкай, Дарий, именно так все тренируются и обучаются в дозоре. - Зрелая даже относительно молодая женщина сидела рядом в этот момент и с насмешливой улыбкой смотрела за этим зрелищем, параллельно очищая свой меч.
-Это очеень глуупооооо!!! - Я побежал с шваброй вперёд, размахивая ей перед собой, пока разгневанный коммодор преследовал меня, собираясь наградить ещё парой шишек.


    Часть 2

    На освоение мастерства мытья полов я потратил почти неделю. Это оказалось сложнее чем на первый взгляд! Зато в итоге результат был достоин похвалы, к тому же у меня появилось больше свободного времени, тогда вице-адмирал стала помогать мне с тренировками. Но пока я просто делал всякие упражнения, чтобы стать сильнее физически, а то в Мари Джоа мне и пяти килограмм не приходилось поднимать.
-Зачем тебе вообще становиться сильным? - Занимались мы в одном укромном месте на корабле, поэтому в этот момент наставник любила откровенно поговорить. Возможно, ради усложнения тренировок, всё же не так просто разговаривать, когда ты удерживаешь воздушный стул.
-Я хочу никогда не скучать, а для этого мне нужно увидеть весь мир. Сила же поможет не умереть в процессе. - Дрянная одежда на мне вся промокла от пота, а мышцы горели от боли, словно сейчас разорвутся.
-Но ты тэнрюбито. Если появится сумасшедший, что решит навредить тебе, то адмирал придёт к тебе на защиту. - В итоге я просто упал от усталости, придётся позже заново мыть этот участок пола.
-Хм, даже не знаю, мне всегда казалось глупым полагаться на других. А если нападает дикий зверь или реальный безумец? А если адмирал не успеет или я не смогу отправить сообщение? А если враг будет сильнее помощи? По мне лучше полагаться только на себя. Я просто стану самым сильным в мире, тогда некому будет нападать на меня. - Вице-адмирал заботливо подала мне чистую одежду. Она была очень добра ко мне, даже в большей мере чем родная мать. Я жил в соседней каюте и даже иногда мылся вместе с ней, из-за чего другие матросы почему-то смотрели на меня с лютой ненавистью.
-Хифу-хифу-хифу. Наверно, за все семь веков, что существует мировое правительство, ещё не рождался столь странный тэнрюбито. Хорошо, я сделаю тебя сильнее в меру своих возможностей. Может мне ещё и поискать тебе полезный дьявольский фрукт? Ты ведь знаешь что это? - Ну, иногда они появлялись в Мари Джоа, да и в книгах была информация о них, хоть и не очень много.
-Нет! Мне не нужен уже известный фрукт. Это так скучно. Я хочу найти новый, чтобы стать его первым обладателем! - Благодаря этому только мне будут известны все преимущества и недостатки. К тому же исследовать новый фрукт должно быть весело.
-Мне стоило сразу догадаться. Так и быть, я попробую найти и заполучить неизвестный фрукт, а до тех пор тебе нужно будет много тренироваться. Всё же в морском дозоре дьявольские плоды не дают кому попало. - Вице-адмирал потрепала меня по голове и отправила вновь мыть полы на корабле.
***
После двух лет обучения и тренировок, в процессе которых мы оставались у импел дауна, так как вице-адмирал являлась одним из охранников, что встречает особо опасных преступников, я добился почти пика силы обычного взрослого человека. Благодаря этому, а также при помощи Элизабет, мне присудили звание мичмана, которое является высшим не офицерским в дозоре. Также я освоил большинство вещей, которые необходимо знать настоящему моряку.
Хотя куча старших новобранцев продолжают недооценивать меня, к счастью, пара тумаков легко ставит их на место. Сейчас к четырнадцати годам моё телосложение больше подходит шестнадцатилетнему. Элизабет долго уговаривала меня научиться использовать меч. Я в итоге поддался и попробовал, но всё закончилось тем, что я выбросил в море дорогущий меч коммодора Гобса. Тогда вице-адмирал сдалась и сказала мне продолжать закалять свои кулаки об манекены.
Звучало как приговор о моей глупости, но я решил не обращать внимание. Драться голыми руками мне всё равно нравилось больше. Сейчас я без проблем могу поднять двести кило и даже пробить тонкую каменную стенку. Правда кулак потом весь в крови.
Ну да неважно. Наконец, после двух лет мы отправляемся в настоящее плавание! Элизабет все же сняли с Импел Дауна и направили на один весенний остров в конце первой части грандлайна. Там кажется наступила весна и теперь у них наводнение, а сверху еще и мародёры приплыли, чтобы разграбить покинутые перед бедствием деревни.
На самом деле не звучит как работа вице-адмирала, но я простой мичман так что это меня не касается! Это вообще главная мысль, которую я усвоил за два года. Не лезь к старшим по званию, если не хочешь получить! Правда, все офицеры почему-то называют это дисциплиной...
-Дарий, хватит фигнёй тут заниматься! Или тоже отдавай приказы, раз ты у нас мичман! Мы отплываем! - Почти бесшумно коммодор Гобс зашёл в мою каюту и пнул меня, из-за чего я улетел лицом в стену с гантелями в руках. Только он повернулся к выходу, как я кинул снаряд ему прямо в затылок, но в последний момент он уклонился.
-Как ты уклонился?! - С широкой улыбкой Гобс поймал гантелю и швырнул её обратно.
-Я уже почти освоил волю наблюдения! Как только у меня получится полностью её освоить, я поймаю сильного пирата и получу контр-адмирала! Тогда я уйду на другой корабль и заберу тебя к себе, тогда то ты у меня расплатишься за те два года, что ты забирал внимание мисс Элизабет. - От этих слов коммодор словно бы превратился в большую хищную змею.
-Нет, я тоже скоро начну учиться воле! - Вице-адмирал давно рассказала мне о воле, она пообещала начать мое обучение, когда я достигну пика силы обычного мужчины.
-Хе-хе-хе-хе, да у тебя на это уйдёт не меньше пяти лет! За это время ты станешь моим рабом! - От этих слов у меня кажется начались галлюцинации, я точно вижу у Гобса раздвоенный змеиный язык.
-Неееееееет!!!! Ты вонюючкааааа!!!! - Я не дожидался нападения и выпрыгнул в окно, после чего схватился за канаты и забрался на верхнюю палубу. - Быстрее!! Хватит возиться как столетние бабушки, корабельные крысы! - При виде моих подчинённых во мне сразу проснулся тиран, после чего я пошёл раздавать приказы, пока не добрался до носа корабля, у которого сидела Элизабет.
-Хифу-хифу-хифу, не терпиться начать урок? - Как и всегда вице-адмирал сидела у кормы и любовалась морем с мечом в руках.
-Да!!! - Конечно, она не является обязательной для большинства офицеров, но тренировка воли все равно помогает развить тело и восприятие.
-Что ж, я на самом деле освоила только наблюдение, а тебе больше подходит вооружение, поэтому пока я предлагаю тебе привязать к рукам гантели и с ними бить по каменному блоку. У меня в каюте лежит один, можешь взять. - Звучит как не самая продуктивная тренировка, но если усомнюсь в методах Элизобет точно получу, после тринадцати она стала не так мягка ко мне. К счастью, я всё ещё не получаю её фирменные удары тупой стороной меча.
-Так точно, вице-адмирал! - Я поспешил обрато вниз, по пути проверяя работу всех попавшихся матросов. - Старайся больше! - Ну и тумаки раздаю иногда, чтобы не расслаблялись.
***
-Остров прямо по курсу! - Наконец, на корабле раздался заветный крик, которого все ждали почти неделю. На горизонте всё же показался остров Утаукава. Говорят высокогорные речки на этом острове издают звуки самых прекрасных мелодий!
Вскоре мы уже подходили к берегу, как вдруг со стороны к нам приблизился большой пиратский корабль, даже больше нашего! Типичные череп и кости на их флаге отличались только необычными фиолетовыми пятнами.
-Это пираты железного дождя! Их капитан пушечный Вилли имеет награду в девяносто семь миллионов белли! - Один из осведомлённых матросов почти сразу опознал флаг. Хм, почти сто миллионов. К сожалению, я интересовался только теми пиратами, награда которых выше. При приближении к нам из корабля высунулось невероятное количество пушек, сложно поверить, что столько вообще можно разместить и не потонуть.
-Шевелитесь! Нужно атаковать первыми! - Я стал бегать по палубе, подготавливая матросов к бою, но вдруг Гобс остановил меня и покачал головой.
-Успокойтесь, мы пришли сюда, по большей части чтобы спасать людей во время наводнения. У нас нет времени на пиратов. - Вице-адмирал встала на край корабля и приготовилась обнажить меч.
Вдруг Элизабет начала увиличиваться, становясь гибридом лисы и человека с длинным пышным рыжым хвостом милой мордочкой и ростом под три метра. Это же фрукт типа Зоан! Вдруг вице-адмирал прыгнула на несколько десятков метров вверх, а её обнажённый меч превратился в кнут с множеством сегментов лезвий.
-Лисий хвост! - Элизабет выкрикнула название своего фирменного удара, после чего сделала быстрое движение рукой, которое разделило корабль пиратов на две части.


    Часть 3

    У причала нас встретила небольшая группа дозорных, что быстро отправились вылавливать пиратов. Элизабет тоже пошла с ними, оставив командование на Гобса, но в отличии от матросов она бежала по воздуху, создавая под ногами крошечные облачка дыма.
-Вице-адмирал умеет летать?! Это тоже способность её фрукта? - Статус тэнрюбито позволяет увидеть самые разные чудеса, но чтобы человек летал сам по себе, такого не было.
-Хех, нет, это геппо или воздушные шаги, одна из шести техник рокушики. Это боевое искусство, которое изучают дозорные и сайфер пол. Леди Элизабет овладела всеми техниками, а также является мастером в двух. Я же выучил только три пока. - Причал находился около небольшой деревеньки из десятка домой, но она не являлась нашей целью, поэтому мы сразу отправились в путь, так как было ещё утро.
-Но почему вы не учили им меня! - Сначала физические упражнения были мне интересны, но, как и книги в Мари Джоа, они быстро приелись. Про мою неуклюжесть при изучении фехтования я уже упоминал. Был ещё вариант обучиться стрельбе от Гобса, но тот отказался выдавать мне какой-либо огнестрел после потери его любимого меча.
-Это запрещено, ты ведь не офицер. Вот отличись как-нибудь во время миссии на острове и может станешь энсином. - Чёрт, я только недавно получил новое звание! Нужно меньше полагаться на старших!
-Тогда выдай мне отряд и отправь одного в какую-нибудь деревню! - Всё равно у нас просто миссия помощи во время стихийного бедствия, здесь не должно быть много разбойников и пиратов. А если они всё же появятся, я их всех побью!
-Ке-ха-ха-ха. Маловат ты ещё! - С злодейским смехом Гобс наградил меня очередной затрещиной и повёл всех дальше.
После нескольких часов пути с учётом краткой остановки на обед мы дошли до холма перед заветной деревней. С расстояния пара улиц домов выглядели на удивление безжизненно, что странно, так как мы пришли сюда именно за тем, чтобы помочь жителям уйти. Видимо насладившись видом, дозорные уже собрались пойти к деревне, как вдруг Гобс остановил всех движением руки и приказал пригнуться.
-Ты что-то заметил? - Вообще коммодор любит собирать самые разные виды оружия, какого только хлама нет в его каюте, но лучше всего он владеет ружьями. При чём Гобс почти одинаково хорош на средней и дальней дистанции.
-Разбойники взяли жителей в заложники и ждут нас. У них есть несколько наблюдателей, но ни один ещё похоже не заметил нас. Оставайся здесь с большей частью команды, а я с офицерами разберусь с врагами. - Гобс выдал приказ, после чего в группе из двенадцати человек пошёл к деревне. А для конспирации они надели одежду дозорных самых низкий рангов.
Я сначала следовал приказу и сидел тихо с подчинёнными, но потом мне стало понятно, что именно это имел в виду Гобс, когда говорил о необходимости проявить себя на острове.  Я отдал приказ всем тихо сидеть на месте, после чего скрытно попытался проникнуть в деревню. Коммодор в этот момент уже был на месте и стал громко звать мирных жителей, словно в этой всей ситуации нет ничего подозрительного.
-Мы передовой отряд! Скоро сюда подойдут основные силы, которые и помогут перевезти вещи, так что начинайте поскорее собираться! - Я передвигался по тёмным переулкам между плотно расставленными одноэтажными домами. Хм, что же мне сделать... Нужно схватит их главаря! После этой гениальной мысли я стал аккуратно исследовать окна домов, пока не увидел в окном группу из десятка бандитов.
-Хе, передовая группа значит. Наверняка салаги, против них можно не использовать заложников, просто идите и убейте их! - Немолодой усач сидел в центре комнаты и раздавал приказы, попивая ром из полупустой бутылки.
-Смерть дозорным! - Вскоре после этого из нескольких ближайших домов выскочили разбойники и окружили Гобса и дозорных.
-Если сдадитесь, мы может быть пощадим вас. - На удивление эти слова произнёс не один из головорезов, а сам коммодор. Из-за желания увидеть драку я даже перестал следить за главарём и подобрался к удобной для обзора точке.
-Ха-ха-ха, вы слышали это парни? Он нас сейчас убьёт! Я так боюсь! - Разбойники не восприняли слова Гобса всерьёз и начали громко его высмеивать, но на лицах всех офицеров не дрогнул ни один мускул.
-Ну, раз вы отказываетесь сдаваться. - Первым начал действовать коммодор. Одной рукой он начал доставать оружие со спины, а пальцем другой руки с молниеносной скоростью сделал в груди ближайшего бандита несколько дырок.
Остальные также начали атаковать. Раздавались выстрелы, крики боли и звон от столкновения мечей. Три пули Гобса сразу уменьшили количество противников, уже через несколько секунд подавляющее преимущество дозорных стало очевидно. В итоге лишь через полминуты почти все бандиты были убиты, а остальные сдались. Чёрт, круто. Вдруг из двери дома выскакивает тот самый главарь. Из-за внезапности ему удаётся уклонится от пары выстрелов, после чего он забегает за угол и сталкивается со... Мной!?
-Не стреляйте или я убью мелкого паршивца! - Чёртов пират вдруг схватил меня за шею и приставил к ней нож, после чего спрятал свою голову за моей.
-Тц, не глупи, парень обычный матрос! Даже если я тебя отпущу, скоро прибудет вице-адмирал, а от неё тебе не скрыться! Сдавайся! - В меру возможного Гобс старался не показывать свой гнев и волнение.
-Если бы она была действительно рядом, то вы не стали бы рисковать жизнями мирных жителей, идя сюда. Нет уж, лучше я спокойно уйду от сюда вместе с мальчишкой. - Разбойник чуть сильнее надавил лезвием на шею, из-за чего на металле блеснула яркая капля крови. Гобс закусил нижнюю губу, но всё же подал знак опустить оружие.
-Для чего ты это делаешь?! - Заложники обычно не разговаривают в таких ситуациях, но кажется воодушевление от новых впечатлений перебило любое чувство страха.
-Что? - От удивления округлились глаза не только у главаря, но и у всех дозорных.
-Для чего ты совершаешь преступления? - Может это и странно, но мне нужно узнать кто мой враг! Интересный он человек или нет!
-Ха-ха-ха! Что за глупый вопрос! Я граблю и убиваю, чтобы забрать чужие богатства и сделать их своими! - Внезапно главарь залился полубезумным смехом.
-Как скучно! - Вдруг Гобс кажется всё понял и захотел остановить меня, но не успел. - Я не боюсь смерти, но я точно не хочу умереть от рук скучного старикашки вроде тебя! - После этих слов я вонзил свои зубы в кисть, которой главарь держал нож. К счастью, мои челюсти неплохо окрепли после разжёвывания жёсткой и не очень вкусной еды дозорных.
-Ааааргх! Паршивец, пусти! - Только почувствовав кровь на зубах, я разжал челюсти и резко попытался освободится из хватки разбойника, тем самым заставив его оступится и упасть на спину.
-ААААА!!! ДУМАЕШЬ ИДИОТ ВРОДЕ ТЕБЯ МОЖЕТ УБИТЬ МЕНЯ, ДА Я САМ ИЗ ТЕБЯ СЕЙЧАС ВСЮ ДУРЬ ВЫБЬЮ, ВОНЮЧКА!!! - Я быстро начал применять по лежачей цели все изученные за два года приёмы, а точнее стал просто осыпать врага максимально сильными ударами руками и ногами.
Только почти через минуту дозорные меня всё же оттащили и успокоили. Как оказалось, главарь уже успел потерять сознание, хм, возможно я случайно ударил егов  шею и так вырубил. Кроме того у него теперь сломаны нос и пара зубов. Ну, он заслужил.
-Идиотина! Ещё раз ослушаешься приказа, отправлю в карцер на месяц! Даже если леди Элизабет будет против! - Но стоило мне успокоится, как со стороны Гобса посыпались удары.
-Ты же сам сказал, что мне нужно выделиться на миссии! - Шишки быстро покрыли всю голову, да я такими темпами лысым стану!
-Пустоголовый! Выделится значит помочь, а не мешать! - После этого пинком под зад Гобс отправил меня за оставшимися на холме дозорными.
Остаток дня мы помогали жителям деревни, после чего уже ночью отправились к главной базе морского дозора на острове. Там мы оставим обычных людей, а нам выдадут специальные лодки для перемещения по затопленным территориям и помощи пострадавшим.


    Часть 4

    На базе нас встречала вице-адмирал. Судя по бегающим вокруг неё дозорным. Она сейчас старшая по званию на острове.
-Хм, похоже без происшествий не обошлось? - Элизабет быстро заметила среди мирных жителей и наших с десяток связанных разбойников.
-Так точно, в деревне засели бандиты, всех ужалось нейтрализовать без потерь и жертв со стороны мирного населения. - Гобс при общении с вице-адмиралом становился идеальным дозорным: спокойным, строгим и исполнительным. Даже его форма выделялась своей простоватостью. В ранге коммодора дозорные часто носят отличительную одежду, причисляя себя к флоту лишь накидкой. Гобс же носил под ней обычную рубашку дозора! Только у неё рукава от локтя были оторваны.
-Вот как, а ты, Дарий, тоже участвовал в бою? - От наблюдательности Элизабет не скрылась даже почти зажившая царапинка на моей шее, а ведь сейчас темно! Только фонари нас немного освещают.
-О да! Наш бравый мичман был просто невероятен! - Вдруг передо мной выступил один из офицеров, что был тогда в деревне.
-Точно! Дарий сам побил их главаря, нам даже пришлось его останавливать, чтобы не убил! Он мог бы и в одиночку их всех уложить! - Выкрики одного сразу поддержали и остальные.
-Ой, да ладно вам, не стоит меня так расхваливать. Могли бы остановится на том, что я победил их главаря. - Конечно, мне было приятно от таких слов. Я сразу стал наполняться гордостью за свои действия. И не так уж важно, что меня схватили, главное - победа!
-Дубина! Они над тобой подшучивают! Научись понимать сарказм! - Всё ещё злой из-за моего игнорирования приказа Гобс ударил меня так, что чуть глаза из орбит не повылетали.
-Ээээ?! Подшучивают?! Да я из вас сейчас всю дурь выбью!!!! - Я поспешил подраться с беззастенчиво ржущими офицерами, но постоянно кто-то из них удерживал меня за шиворот, мешая моим ударам достичь цели.
-Хифу-хифу-хифу, похоже вам было весело. Сегодня можете отдыхать, завтра утром я распределю миссии между офицерами. - Элизабет отправила нас в сторону казарм, после чего бесшумно исчезла в ночи.
На следующий день все выше мичманов собрались в кабинете вице-адмирала, но я тоже присутствовал. Наверняка Элизабет заметила мой потенциал после вчерашнего!
-Вчера был перехвачен разговор пиратов, вероятно на остров прибыл преступник со стоимостью выше ста миллионов белли. Им я займусь лично вместе с небольшим отрядом. Гобс, ты со своими людьми отправишься в наиболее пострадавшие территории. Ищите мирных жителей и мародёров. Остальные будут распределены на несколько групп, чтобы помочь эвакуировать оставшиеся населённые пункты в зоне риска. - При общении с дозорными не из круга ближайших подчинённых речь Элизабет становилась крайне сухой и несколько скучающей.
-А я с кем пойду? - Мой вопрос с задних рядов заставил толпу расступиться, после чего при виде меня вице-адмирал наконец почти незаметно улыбнулась.
-Ты пойдёшь с Гобсом, будешь его заместителем. Вдруг с ним что-то случиться. - Лучи яркого рассветного солнца осветили кабинет, особенно сильно сконцентрировавшись на фигуре Элизабет. Наконец, она вновь в своей обычной одежде. Во время плаванья несколько дней мы шли около зимнего острова, поэтому вице-адмирал носила шубу, но сейчас она вернулась к типичному строгому белому костюму с рыжими полосами, края её накидки кстати также имели рисунки маленьких лис.
-Нет! Прошу, вице-адмирал, дайте мне собственную миссию! Клянусь, я не подведу! - Краем глаза удалось заметить, что Гобс от этих слов ударил себе ладонью по лицу и покачал головой.
-Хифу-хифу, так и быть. Но людей у нас мало, поэтому тебе позаботиться обо всём самому! Ты готов? - От милого и доброго настроя Элизабет все дозорные вокруг чуть не растаяли в блаженстве.
-Конечно! - Каким бы ни было задание, я справлюсь на все сто и стану энсином!
-Хорошо, тогда ты должен будешь взять командование в небольшой деревне недалеко отсюда. Мы пока не уверены, необходимо ли её эвакуировать, поэтому тебе нужно будет организовать жителей и ждать дальнейших инструкций! - Наконец-то настоящее задание! Ещё и не будет всяких скучных стариков, которые всё запрещают.
-Так точно, вице-адмирал! - Я отсалютовал Элизабет и от нетерпения сразу поспешил вниз, там всем должны выдать детские Дэн Дэн Муши, а также дополнительную информацию по необходимости.
Сборы заняли не очень много времени. Брать мне особо нечего, а деревня и правда близко расположена. Вполне можно добраться к обеду. Так я и пошёл со светящим мне в спину солнцем. Дорога была достаточно спокойная, а куча ягод служила мне отличным перекусом. К счастью, Гобс настоящий знаток природы, поэтому он научил меня различать ядовитые растения от съедобных!
Но через пару часов, когда деревня должна быть уже очень близко, я вдруг услышал в стороне от леса чей-то крик. Спустя минуту попыток найти источник звука передо мной появился большой медведь, который нападал на девочку лет четырнадцати, пытающуюся спастись от хищника, перебираясь с дерева на дерево по веткам. Но сейчас она вдруг оказалась загнанной в угол.
-Эй! Быстрее, беги отсюда! - Девушка быстро заметила меня и стала благородно прогонять, чтобы спасти мою жизнь. - Мишка, вот держи, а теперь иди за ним! - Вдруг она достала небольшой кусочек мяса, помахала им в воздухе и кинула в мою сторону. Хм, я отменяю свою похвалу.
Медведь действительно решил переключить своё внимание на меня. Он медленно подошёл, после чего встал на задние лапы. Его когти кровожадно обнажились, а из пасти капала слюна. Вдруг медведь мощно и протяжно зарычал на меня, сотрясая листья ближайших деревьев.
-Не ори на меняяя!!! - Вместе со звуком меня окружил и невероятно ужасный запах из рта медведя, я не стал мериться с этим и ударом в челюсть захлопнул его пасть. Зверь пошатнулся и тихо завыл от боли. Но я не хотел останавливаться на этом, поэтому подпрыгнул вверх и обрушил на наглую морду максимум ударов. После этого медведь упал на спину и протяжно завыл. - Иди отсюда! - Зверь быстро перевернулся и убежал в чащу.
-Ты что! Это же злой медведь-людоед! Как его можно было отпускать!? - Девушка мигом спрыгнула с дерева и полная возмущения пошла ко мне. Вот же наглая, как будто и не пыталась только что убить меня!
-Успокойся, обычный медведь. Просто проснулся после спячки и стал агрессивнее от голода, наверно... - Ну, вроде я читал что-то такое в энциклопедии животных. Или нет...
-Хм, ну и ладно. А ты достаточно сильный! - Девушка с некоторым подозрением посмотрела в сторону убежавшего медведя, но всё же согласно кивнула.
-Хе, конечно, я ведь дозорный! - До этого лямки от рюкзака, что на мне, закрывали все опознавательные знаки, к тому же я не ношу типичную кепку дозора, поэтому что вице-адмиралу нравится мои светлые коротко подстриженные волосы.
-Дозорный?! Хм, знаю я вас, бандиты в форме! - Вдруг отношение девушки стало менее дружелюбным, после чего она пренебрежительно отвернулась.
-Эээээ?! Я не бандит! Я сам бью бандитов! Возьми свои слова назад! Конечно, у меня нет возможности говорить за весь морской дозор, но я хороший! - От такого оскорбления у меня аж пар из ушей повалил. Никто не может считать меня бандитом!
-Не верю! В нашей деревне тоже сидят такие дозорные, но они только грабят всех и обманывают! - Но девушка на удивление ни капли не уступила мне в негодовании, от чего я сразу сдал позиции.
-Чего?! Ты же из деревни Алуша? К вам с базы отправили только меня! Никаких других дозорных в деревне не должно быть! - Хм, хотя во время выдачи приказа Гобс выглядел как-то подозрительно... Может это часть какой-то дополнительной проверки?
-Что?! Тогда быстрее идём на базу дозора! Нужно сообщить о самозванцах! - Девушка уже собралась бежать назад, но я вовремя схватил её за руку и остановил.
-Нет, я справлюсь сам! Мне доверили вашу деревню! Доверься мне, всё будет, х... Ой, ой-ой-ой. - Вдруг мог живот как-то опасно заурчал, а после его стало неприятно крутить.
-Ты чего? Живот заболел? Может съел что-то не то? - Девушка удержала меня на ногах и с тревогой стала осматривать меня.
-Нет, только пару ягод у дороги. Но они должны быть съедобные. - От резко расползающейся по телу боли и слабости даже в глазах потемнело.
-И какие это были ягоды? - Девушка помогла мне сесть около дерева и с подозрением стала ждать ответа.
-Какие-какие, чёрные, синие, зелёные. Только не красные. Я же знаю, что всё красное ядовито. - Когда я спрашивал об этом Гобса, он без капли сомнений сказал, что в природе красный цвет обозначает яд.
-Идиот! Всё не так просто! Блюй давай! - После разочарованного стона девушка перевернула меня и засунула два пальца в глотку.


    Часть 5

    -Дурак! Тупица! Идиотина! - На восстановление мне потребовался почти час, после чего мы пошли в деревню.
-Хватит бить меня сумасшедшая! Я же сказал, что сам со всем справлюсь! - Никакого особого вреда от девичих кулаков не было, хотя периодически я спотыкался, потому что эта неблагодарная целилась в глаза.
-Но их трое! Они взрослые и у них есть мечи и ружья! А у тебя в рюкзаке только гантели и стрёмная улитка! Дурак! - Девушку кстати оказалось зовут Алиса. Ей действительно четырнадцать, она живёт в деревне со своим пожилым отцом.
-И что?! Я всё равно побью их! И хватит обзываться! Меня зовут Дарий! - С последними словами я не сдержался и вдарил девчонке по затылку, от чего у неё на глазах выступили слёзы.
-Я же девочка! Меня нельзя бить! Мы слабее мальчиков это не честно! - Не без труда Алиса всё же сдержала слёзы, после чего  держась руками за затылок, продолжила читать мне нотации.
-Ну и бред! Я сейчас нахожусь в подчинении у вице-адмирала! Она - женщина, но при этом ей под силу одним ударом разрубить корабль! Так что ты сама виновата в том, что ты слабая! - Сдерживая желание ещё раз её ударить, я высказал всё как есть и быстрее пошёл вперёд, чтобы не видеть её раздражающее лицо.
-Твой вице-адмирал и правда такая сильная? - Алиса быстро вновь меня догнала, но в этот раз на её лице больше не было обиды или раздражения, только любопытство.
-Конечно! Когда мы подплывали к острову она одним движением меча разрезала огромный корабль от носа до кормы! Она лучший фехтовальщик дозора! К тому же у неё ещё и дьявольский фрукт есть, ину-ину но ми модель: лиса! - Я на самом деле не так хорошо в этом разбираюсь, к счастью, Гобс мне рассказал о плоде Элизабет и о моделях у зоанов.
-Круто... Я бы тоже хотела стать такой сильной... - После моего рассказа Алиса перестала свирепствовать и даже немного погрустнела.
-Тогда начинай тренироваться и вступай в морской дозор! - В первую очередь чтобы стать моим подчинённым, тогда я устрою тебе такие тренировки!
-Нет уж! Мне всё равно не нравятся дозорные! Уж лучше я стану пиратом! - С наглой улыбкой девушка отвергла моё предложение и поспешила вперёд.
-Ах ты! Наглая девчонка, тогда я сразу же засажу тебя в тюрьму! Отправлю на нижний уровень Импел Дауна! - Я пообещал закончить эту эру пиратов, не нужны мне тут ещё будущие головные боли!
Примерно через час уже после обеда мы подошли к деревне. Вдалеке показались небольшие изношенные ворота, а за ними кажется проскочил какой-то сине-белый силует, но Алиса ничего не заметила, так что я не обратил внимание. Когда же мы подошли ещё ближе, из деревни к нам вышли трое мужчин в форме дозорных с ружьями за спиной.
-Эй! Какое у вас звание? Вице-адмирал Элизабет отправила в деревню только меня! - Вышедшие не выглядели слишком агрессивными, они даже улыбались, хоть и смотрели при этом на Алису, поэтому разговор начал я.
-Эм, мы офицеры дозора! Нас отправили сюда с базы до прибытия вице-адмирала, так что она, наверно, не знает о нас. Вот. - Стоящий впереди дозорный посмотрел на своих напарников, после чего вышел вперёд и высказал всё с ноткой неуверенности. Хм, почему-то он сказал только то, что является офицером, но не упомянул своё звание. Это странно, вот только остальные его слова сходятся с моей миссией, так что стоит разобраться подробнее.
-Не слушай их! Мой отец ходил на базу и узнавал, нашу деревню не могут затронуть наводнения в этом году! Вы всех обманываете! - Вдруг Алиса вмешалась в разговор и стала громко обвинять дозорных, из-за чего их выражение лица стала более агрессивным.
-Подожди, ты уверена, что не ошиблась? Вице-адмирал действительно отправила меня сюда, чтобы вовремя эвакуировать жителей при наводнении! - Конечно, мне не очень хочется не верить Алисе. По какой причине сам не знаю, кроме обзывательств и попыток убить я от неё ничего не получил. Но пока её версия действительно проигрывает истории дозорных.
-Я так и понял, малец, что ты один из нас! Пойдём в деревню! - Первый из них вновь улыбнулся и пригласительно махнул мне в сторону, от чего я почти непроизвольно двинулся вперёд.
-Ты... Ты веришь им? Дурак! Идиот! Тупица! Я знала, что ты точно такой же как они! - В глазах Алисы стали быстро накапливаться слёзы, после чего полным гнева и печали голосом выругалась и убежала обратно по дороге в сторону базы.
-Алиса, постой! - Я уже собирался побежать за ней, как вдруг на моё плечо легла рука одного из дозорных. Хм, вообще они не носят плащи, которые полагаются всем выше энсина, но они и не обязательны, к тому же их форма необычна, что в духе многих офицеров.
-Оставь её. Она просто странная деревенская девчонка. Пойдём лучше с нами! - Вскоре волосы Алисы скрылись за деревьями, и я поддался на уговоры дозорных и пошёл за ними.
Деревня состояла из пары десятков маленьких каменных одноэтажных домов. Вскоре один из мужчин отделился от нас и ушёл куда-то в сторону без объяснений. Местные жители оказались крайне тихими и достаточно робкими при встрече, вскоре мы подошли к самому большому дому. Там дозорные отдали вероятно старосте приказ принести ещё еды, на что тот с тревогой на лице согласился. Мы зашли внутрь, после чего дозорные сразу начали располагаться вокруг большого стола с кучей мяса, фруктов и алкоголя.
-Не стой столбом, ну ка давай, что там у тебя в рюкзаке. - Один из дозорных внезапно взял лямку моей сумки и стащил её с меня, после чего не удержал и с грохотом уронил на пол. - Ты там кирпичи носишь?!
-Ой, извините, там мои гантели. - Хм, может просто соскользнуло, для офицера ведь такой вес не должен быть большим. Всего восемьдесят килограмм суммарно.
-Иди выбрось их! Нам пригодится лишняя сумка! - Ну, делать нечего, я вышел из дома и за углом вытряхнул гантели из рюкзака, от чего случайно выпал и Дэн Дэн Муши.
Наверно, стоит сообщить на базу, что я уже в деревне. Минута ожидания и на том конце слышится грубый голос, колеблющийся из помех. Да уж детские Дэн Дэн Муши ужасны.
-База дозора? Это мичман Дарий, ответственный за деревню Алуша, докладываю о прибытии на место и встрече с тремя дозорными отправленными ранее. - Формальный язык на флоте у офицеров, конечно, имел определённые рамки, но в целом отличался свободой, а так как я близок с вице-адмиралом, меня даже не заставляли заучивать посвящённую этому часть устава.
-Мичман, повторите информацию! В деревню Алуша не отправлялись дозорные в этом году! - Несмотря на существенные помехи, разобрать большую часть слов всё же удавалось благодаря грубому и громкому голосу связующего.
-Что? Я разберусь с ситуацией и вновь свяжусь для повторного доклада! - Я положил трубку Дэн Дэн Муши, после чего с трудом попытался связать всё произошедшее.
Как вдруг мою мысль прервал слабый почти незаметный стон из стоящего рядом сарая. Я попытался открыть дверь, но та была заперта, поэтому мне пришлось вырвать её замок. Внутри оказался пожилой жестоко избитый мужчина, который связанный лежал на полу.
-Кто с вами это сделал?! - Я принялся развязывать и рвать верёвки, чаще всего второе, чтобы освободить пожилого мужчину.
-Эти фальшивые дозорные... Пожалуйста, расскажите обо всём жителям, глава другого города возвели плотину на ближайшей реке, нам не угрожает наводнение в этом году. Эти бандиты будут использовать нас как можно дольше, а потом убьют. - После быстрого осмотра стало понятно, что состояние старика не слишком тяжёлое. У него нет ранений от меча или пуль, только гематомы и ссадины.
-Вы отец, Алисы? - Я прислушался к дому, чтобы не допустить появления противника сзади.
-Да, моя доченька, она поспешила к дозорным, надеюсь у неё получилось добраться. - Медленно, потирая свои ушибы, старик стал приподниматься, чтобы сесть.
-Она вернулась со мной, но недавно вновь убежала на базу.
-О нет, они охотятся за ней, если она вернулась, ей не удастся убежать вновь! - В глазах мужчины появились слёзы, после чего он трясущимися руками вцепился в мои плечи.
-Кажется... Кажется, я всё понял! - От моего воодушевлённого тона лицо старика приняло непонимающее выражение. - Эти дозорные обманули меня!
-Ох, мы обречены. - С трагическим вздохом старик закрыл глаза и вновь упал на пол.


    Часть 6

    -Дядя! Не бойтесь, я спасу Алису и остановлю бандитов, ждите здесь и отдыхайте! - Я быстро поднялся на ноги, закрыл дверь сарая и поспешил к самозванцам. Старик ещё пытался что-то сказать мне в спину, но у меня не было времени слушать.
-Старший, а что будем делать с этим пацаном? Он похоже настоящий дозорный! - Прежде чем ворваться в дом я услышал голос одного из бандитов, после чего остановился у окна, чтобы подслушать их разговор.
-Ну, если он будет слушаться наших приказов, то пока поживёт. Разберёмся с хтим как придёт босс. Он уже скоро должен закончить с девчонкой. - Я держался пальцами за подоконник и от злости по старому камню пошло множество трещин.
-А если местные найдут тело и нападут на нас ночью? - От вздымающегося в груди негодования становилось тяжело дышать, чувствую мне сейчас достаточно одного слова чтобы сорваться.
-Всё будет нормально, босс нашёл недалеко укромное ущелье, он выставит всё так, словно она случайно туда упала, хе-хе-хе. - Я уже не мог ждать и прямо сквозь окно и немного стену ворвался внутрь, разбрасывая по полу разломанные кирпичи.
-Вот черти! Щас я отучу вас врать дозорным! - Я налетел на ближайшего бандита, что с круглыми от шока глазами продолжал сидеть на полу. В следующий миг моя ступня встретилась с его лицом, отбросив тело в стену.
-Ах ты! - Второй сразу потянулся за ружьём, но я уже был рядом с ним. Пара метких ударов в морду, и бандит уже перестаёт сопротивляться. Из троицы он самый младших и слабый на вид. После я сразу вернулся к первому противнику, тот только-только приходил в себя.
-Что за ущелье? Куда должен был пойти ваш босс? - Я схватил парня за плечо и сильно сжал, выдавив из него крайне болезненный стон.
-Да пошёл ты! - Я не стал переходить к разговорам и вместо этого влепил пощёчину в полную силу, выбив бандиту зуб. - Я всё скажу! Только не бей!
-Ну так говори! - Я занёс руку для нового удара, чтобы поторопить самозванца. Вдруг за мной раздалось кряхтение. Я повернулся и увидел, что парень вновь потянулся за ружьём. Одной рукой хватаю кружку со стола и кидаю её в лоб, та разбивается снова выводя слабака из строя. - Мне долго ждать?!
-Э-это к северу от городских ворот! Метров двести через лес! - Получив нужную информацию, я вновь ударил бандита, чтобы тот потерял сознание, после чего побежал на помощь Алисе.
Времени может быть мало. Она явно не лучшая бегунья, к тому же тот парень отделился от нас почти сразу. Я не имею права опаздать! Вскоре лес стал редеть, пока передо мной не появилось то самое ущелье, но после быстро осмотра оказалось, что Алиса и их босс на другой стороне!
-Поставь её на землю или я убью тебя! - Напротив меня суровый взрослый мужчина стоял у крутого обрыва и держал девушку за руки, готовясь в любой момент сбросить её вниз. До дна ущелья было примерно сорок-пятьдесят метров, а от меня до них около десяти.
-Неужели мои идиоты даже не смогли одурачить тебя? - На лице бандита не было ни капли удивление, он только развернул Алису лицом ко мне и крепче схватил её, переведя взгляд на меня.
-Дарий! - Испуганная и заплаканная девушка пыталась вырываться, но у неё совершенно не было сил для этого. - Прошу, спаси меня!
-Алиса! Помнишь ты говорила, что хочешь стать сильной как мой вице-адмирал? - Я быстро осмотрелся, но подобраться со стороны в срок шансов нет. Бандит сразу бросит девушку.
-Да! - Сквозь слёзы Алиса кивнула и стала постепенно успокаиваться.
-Чтобы обрести силу, в первую очередь нужно встретиться лицом к лицу со своим страхом! Доверься мне! - Я заглянул прямо в глаза девушке, а она в мои. Постепенно страх стал уходить и сменился решимостью. - Прыгай!
-Ай! - Алиса резко кусает одну руку бандита и впивается ногтями в другую, после чего прыгает ко мне.
Я срываюсь вперёд, падаю вниз и отталкиваюсь от стены, чтобы схватить девушку. Секунда длиться словно вечность. Ветер шумит в ушах и развевает одежду и волосы. Земля с пугающей скоростью становится всё ближе и ближе. А наши пальцы сближается так медленно, словно две аккуратно ползущие друг к другу улитки. Наконец, я хватаю Алису за ладонь и поттягиваю к себе, после чего крепко обнимаю её одной рукой.
Теперь нам нужно не умереть. За долю секунды собираясь с духом. Я протягиваю пальца к мчащейся рядом стене из камня. Моя ладонь изо всех сил вонзается в камень, но это почти не замедляет падение, а лишь приносит боль.
-АААРГХ!!! - Кожа и мясо на кончиках пальцев быстро стираются, оставляя красный след на камне. Чтобы не отдёрнуть руку мне приходится впиваться зубами в нижнюю губу, почти прокусывая её насквозь в нескольких местах.
Вдруг на пути нашего падения я вижу маленькое сухое деревце, торчащее из стены в нескольких метрах над землёй. Это наш последний шанс. Я сосредотачиваюсь и готовлюсь схватить дерево. Секунда и железной хваткой у меня получается зацепиться. Дерево трещит, но выдерживает нас. Вот только моя рука справляется с трудом, из-за чего я получаю вывих плечевого сустава, а также дикую боль, что говорит о вероятном разрыве ещё пары мышц.
Вдруг деревце начинает активно скрипять и наклонятся, пока у основания не становится видна быстро расползающаяся трещина. Я решил не ждать падения и разжал ладонь, после чего взял Алису так, чтобы при падении оказаться снизу. Вскоре мы встретили с ветками и наконец ударились о землю. Столкновение вызвало дикую боль во всём теле, от головы до ног. Несколько секунд я даже не мог вздохнуть, а в голове крутилось только желание умереть.
-Дарий! Держись, не умирай! - Алиса оправилась намного быстрее и со слезами на глазах стала осматривать меня и паниковать. В итоге ей в голову похоже не пришло ничего лучше чем сделать мне непрямой массаж сердца, ну или его подобие, потому что по итогу девушка просто сильно ритмично давила мне на лёгкие.
-Хватит-хватит, я не умираю, ох... - На удивление это помогло мне прийти в себя и немного забыть о боли. Я попытался аккуратно подвигаться, чтобы найти возможные переломы, но вроде всё нормально. Ноги, позвоночник и вторая рука целы. Даже череп не всмятку, может я неожиданно освоил волю вооружения?
-Ты что-то сломал? О нет! У тебя рука почти оторвалась! - В этот раз с большей заботой чем раньше девушка приподняла мою голову и торс и положила себе на колени. О да, так и правда лучше.
-Она не оторвалась, это просто вывих. Её можно вправить. Попробуй резко вставить плечо туда, где оно было. Я подскажу, как это сделать. - На тренировках у меня часто случались вывихи. Чаще всего они случались во время спарринга с Гобсом, при чём вправлением занимался тоже он. Зато я более-менее понял как это делается.
-Хорошо. - Девушка очень осторожно подняла мою правую руку и по моим командам начала искать нужное позу для вправления.
-Да-да вот так. Теперь толкай, только не жалей меня, иначе боль будет ещё сильнее. - С немного испуганным лицом Алиса кивнула и навалившись всем своим весом вогнала моё плечо обратно, после чего вдруг поскользнулась на камнях и упала на меня. А наши лица приблизились друг к другу на расстояние ладони.
-Кха! Слезь, ты тяжёлая! - И так смущённая девушка вдруг стала совсем красной, после чего вскочила и не забыла заодно пнуть меня в бой.
-Дурак! - Но гнев Алисы не продлился долго, и почти сразу она протянула мне руку и помогла встать.
-Надо поспешить в деревню. Я побил тех двоих и освободил твоего отца, но с боссом они могут ещё натворить дел. - Девушка не возражала и сразу повела меня в сторону выхода из ущелья.
Я оторвал часть одежды, после чего сжал ободранные пальцы в кулак и обмотал их тканью. В отсутствии непосредственной опасности адреналин быстро заканчивается, из-за этого боль возвращается, а пальцы начинают невероятно дрожать. Но правая рука мне ещё сегодня явно пригодится.


    Часть 7

    Вскоре мы подошли к деревне. Солнце уже почти зашло за горизонт, поэтому скрываться в тени получалось без особых проблем. За стеной было тихо, даже в большей степени чем днём.
-Я пойду к дому старосты по главной дороге, а ты следуй окольным путём, чтобы иметь возможность зайти к противникам за спину. Если они возьмут заложников, то твоя помощь пригодится. - Алиса молча кивнула в согласие инструкциям, после чего мы разделились.
Я старался прислушиваться к окружению, в попытке предугадать опасность, но в итоге это ни к чему не привело. Трое бандитов стояли прямо у здания старосты, не скрываясь, а один из них, которого я допрашивал ранее, держал в заложниках отца Алисы. Двое других были готовы к моему появлению и сразу направили на меня ружья.
-Идиоты, я же сказал, этот парень совсем не обычный. Но похоже даже твоей силы недостаточно для того, чтобы спасти девчонку. - На этих словах старик поник ещё сильнее, полностью отдав свою судьбу в руки бандитов.
-Я убью тебя за это! - За углом дома дальше по улице мелькнула фигура Алисы, нужно не смотреть в её сторону и ждать момента атаки!
-Хе-хе, не спеши, я не сомневаюсь, что ты готов прыгнуть под пули, но стоит ли наше избиение жизни старика? - Продолжая держать меня на мушке, босс приподнял голову заложника. В это время Алиса показалась в ближайшем переулке и двинулась к отцу.
-Чего ты добиваешься? Даже если вы уйдёте сегодня, я прочешу весь остров в поисках вас! - Шаг за шагом девушка подбиралась всё ближе, а я напрягался до ручейков пота на лбу, чтобы не взглянуть в её сторону.
-Хе-хе, возможно так и есть, поэтому нашим заложником станешь ты! В таком случае мы отпустим старика! - Вот и оно, Алиса подошла почти вплотную. Рывок, после чего девушка хватает бандита за руку с ружьём и отводит её. Тот рефлекторно выстреливает, к счастью, мимо.
Я бегу вперёд, чтобы как можно скорее вырубить всё ещё угрожающего старику бандита. Босс и второй его подчинённый сразу стреляют в страхе потерять время. Две пули вонзаются в моё тело, одна проходит насквозь плечо, другая живот, но я продолжаю бежать. Прыжок вверх к противнику удаётся немного не так, как предполагалось, поэтому первый удар прилетает в зубы боссу и откидывает того к стене ближайшего дома.
В этот же момент я хватаю выброшенное оружие за дуло и ещё в воздухе бью им по челюсти бандита рядом с заложником. Следом мой удар уже устремляется к младшему приспешнику, как вдруг тот от страха теряет сознание, брызжа пеной изо рта. От дырок в теле вместе с прошлыми ранениями я чуть не теряю сознание, но Алиса вовремя подставляет своё плечо.
-Ох, чёрт, ловить телом пули оказалось больнее, чем я думал. - От сквозных ранений моя одежда стала быстро покрываться кровью, особенно дырка в животе.
-Что за бред... - Вдруг со стороны босса бандитов раздался злобный стон, после чего он начал подниматься и вытирать обильно капающую изо рта кровь. - Я - неуловимый Васко! За мою голову дают почти три миллиона белли! Меня не может победить какая-то шпана! - Полноценно встав на ноги, он достал из кармана блестящие железные кастеты и медленно надел их.
-Тск. Не мог просто остаться лежать. - С появлением дочери вновь наполненный жизнью старик уже поднял ружьё и направил его на противника, но я остановил его. - Не надо, это мой бой. Я вырублю его и самолично приведу на базу.
-Ну давай! Иди ко мне!
Мы побежали навстречу друг другу. Сначала обмен парой наших беспорядочных ударов ничего не дал. Боль от его кастетов эхом распространялась по телу, усиливая кровотечение, мои же кулаки явно наносили противнику не меньший урон. Но после этого бандит сменил свою тактику. Он начал отвечать на мои удары своими. Столкновение кастетов и кулаков производило удивительный звук, отдалённо похожий на звон.
Вот только вскоре мои костяшки были все в крови, а руки практически парализовало от боли. Я пытался поддерживать противостояние, но подо мной уже образовалась целая лужа крови. Пока вдруг Васко не перешёл в атаку и не отбросил меня на пару шагов назад метким ударом в нос, чуть не расколовшим мне череп.
-Ха-ха! Вот что такое настоящая сила, сопляк! Теперь я убью тебя, твоих новых друзей и всех жителей этой поганой деревни! - С безумной залитой кровью улыбкой бандит маниакально засмеялся, подняв лицо к небу.
-Не ори так... - Я хлопнул себя пару раз по виску, пока сознание не прояснилось. - Чёрт, я никогда не хотел это использовать... Все офицеры кроме вице-адмирала выглядят так постыдно в такие моменты, но похоже без этого не обойтись... - Я вытер кровь с лица и встал в боевую стойку. - Ты удостоен испытания на себе моего первого особого приёма, который я придумал только что! ШКВАЛ ЖЕЛЕЗНЫХ КУЛАКОВ!!!
Вновь раздался звон от ударов, но быстро звук стал меняться и искажаться, после чего уверенное выражение лица бандита начало уступать место страху. Пока с оглушающим скрежетом кастеты не были уничтожены вместе с костяшками, которые они защищали.
-Я стану самым сильным! - С ужасом Васко поднёс свои ладони с переломанными пальцами к лицу. Мои же кулаки были в ненамного лучшем состоянии, поэтому в итоге руки просто опустились, словно бы воспротивились моему боевому настрою. - ПОЭТОМУ МЕНЯ НЕ ПОБЕДИТ КАКОЙ-ТО СЛАБАК! - За неимением выбора я разбежался и вновь отправил противника в стену только в этот раз ударом правой ноги. - ДААА!!! - Но торжеству состояться не удалось, потому что в следующий момент мир вокруг начал темнеть, а ноги перестали слушаться. В итоге я упал и до последнего момента перед погружением во тьму просто слушал какие-то далёкие встревоженные крики.
***
-Да, я победил! - Наконец, с помощью недюжинного усилия воли мне удалось открыть глаза, но вместо улицы и врагов вокруг я увидел рядом лишь какого-то спящего старика на стуле около моей кровати. - Чёрт, похоже я ненадолго уснул! Эй, дедуля, просыпайся!
-Дарий! - Но не успел старик разлепить глаза, как в комнату ворвалась Алиса и бросилась мне на шею. Ай, вот теперь я вновь начинаю ощущать боль. И в руках, и в теле, и вообще везде. Сложно найти место, которое бы у меня не болело.
-Ох, и долго я был в отключке? Тех парней схватили и связали? - Надеюсь уж об бессознательных жители деревни смогли позаботиться.
-Ты проспал три дня! Доктор с трудом спас тебя после такой ужасной потери крови! - Алиса наконец ослабила хватку, после чего начала снова ругать меня, но в этот раз сдержала все свои удары. Хм, похоже быть больным не так плохо.
-Всё было не так плохо. У вас, молодой человек, удивительно крепкий организм. После всех ранений ни одного перелома! Даже кости в кисти лишь покрыты множеством трещин, но не сломаны! К тому же ваше состояние очень быстро улучшается. Ещё через неделю будете почти как новенький. - С блестящими глазами, будем надеяться из-за научного интереса, доктор осматривал мои перебинтованные конечности.
-Неделя?! Нет уж, мне нужно вернуться на базу в пределах двух дней. Я не могу прохлаждаться здесь, к тому же этих бандитов опасно оставлять в деревне. - Раз уж моя миссия в деревне внезапно оказалась фальшивкой от вице-адмирала, то мне стоит вернуться, чтобы получить новую!
-Дурак! Нельзя же так относиться к своему здоровью! Не пущу! - От злости Алиса в миг стала выглядеть во много раз более угрожающей и опасной чем главарь тех бандитов. Но нельзя поддаваться страху!
-Отстань! Я сказал, что ухожу послезавтра! А сейчас я хочу спать, иди и шуми в другом месте! - Сглотнув скопившуюся в горле слюну для храбрости, я огрызнулся и плотно закрыв глаза, чтобы соответствовать образу спящего.
-Ну и ладно! Идиот! - Девушка сразу после этого выбежала из комнаты и хлопнула дверью, а старик лишь подозрительно весело вздохнул.
Через два дня, как и было обещано, я прихватил связанных кучей цепей бандитов и отправился к воротам деревни. Руки ещё побаливали, но уже терпимо. Похоже у меня действительно крепкие кости, может это наследие тэнрюбито? Я как можно тише приоткрыл ворота, чтобы аккуратно выйти наружу, но это оказалось бессмысленно, потому что там меня ждала похоже вся деревня.
Аплодисменты, благодарные выкрики, что ж не буду врать это действительно приятно. Под конец, когда все уже затихли из толпы вдруг вышла Алиса. В этот раз совершенно спокойная, разве что немного печальная кажется.
-Спасибо тебе за всё! - Девушка резко глубоко поклонилась, скрыв лицо, но по характерным всхлипам можно было легко распознать плач.
-Хей, ты же хотела стать сильной! Может теперь всё же вступишь в дозор?
-Хе-хе, нет, вы мне всё ещё не нравитесь. Уж лучше я стану пиратом. - После звонкого смеха Алиса наконец распрямилась, утирая маленькие капельки в уголках глаз.
-Ах ты! В таком случае скажи мне своё полное имя, чтобы я не пропустил твою листовку! А то вдруг став пираткой, ты потеряешь всю милоту и превратишься в страшилу! - От всей этой ситуации у меня кажется тоже начали намокать глаза. Хотя нет, наверняка это просто аллергия!
-Дурак! - Алиса кажется оскорбилась от последних слов, но при этом почему-то покраснела. - Запомни моё имя! Меня зовут Алиса Д. Рим!
-Вот как? Хорошо! Я обязательно запомню тебя, чтобы потом поймать! - На этой ноте мы пожали друг другу руки, после чего я наконец покинул эту деревню.


    Часть 8

    Значит, Д? Хм, всем детям в Мари Джоа рассказывают страшилку про ужасных людей с этим инициалом, которые крадут непослушных детей. Но Алиса явно не похожа на тех монстров, что описывали родители. Хотя тэнрюбито в целом люди не слишком умные, не считая пятёрки горосэй, поэтому я не удивлён тому, что их детская страшилка оказалась столь посредственной и скучной.
До базы было уже рукой подать. Вокруг большой крепости из камня и железа сновали туда и обратно множество отрядов дозорных. Уже прошла примерно неделя с начала миссии, скоро мы должны будем покинуть остров.
В первую очередь я пошёл в тюрьму на нижнем подземном этаже крепости и передал охранникам там бандитов. Хм, похоже тот пират за сто миллионов уже здесь, значит и вице-адмирал должна быть тут. Я быстро поспешил в кабинет на вершине крепости, игнорируя всю стражу на пути.
-Мичман Дарий прибыл после завершения миссии! - В небольшой комнате в этот момент были только Гобс и Элизабет, которые разбирались с кипой бумаг.
-Неужели? Ну тогда докладывай. - Удовлетворённая появлением весомой причины для перерыва вице-адмирал улыбнулась и отложила перо, после чего откинулась на спинку своего кресла. Гобс же лишь недовольно зыркнул на неё и продолжил что-то писать.
-Я выяснил, что разведданные были ошибочны, так как деревня Алуша не находится в зоне риска затопления! - После всего произошедшего мне, конечно, достаточно очевидно, что это всё была игра Элизабет, но обвинять её напрямую я не буду. Ещё Гобс шишек наставит.
-Кхм-кхм, вот как? Надо будет наказать виновных. - Вице-адмирал как бы невзначай опустила свои невинные глаза и пару раз кашлянула в кулачок.
-Также мною была раскрыта преступная группировка из трёх бандитов, что шантажировали местных жителей и выдавали себя за офицеров дозора! - После этих же слов даже Гобс оторвался от бумаг и посмотрел на меня с широко раскрытыми глазами. - Все трое были нейтрализованы мной и конвоированы на базу, один из них бандит Васко имел награду в два миллиона восемьсот тысяч белли!
-Хифу-хифу-хифу! Похоже для тебя, Дарий, эта миссия оказалась самой плодотворной. Что ж в таком случае можешь рассчитывать на мою рекомендацию для повышения до энсина. Но я ничего не гарантирую, решение не за мной. - Вице-адмирал бессильно подняла руки, после чего уже готовилась вернуться к документам, как вдруг со счастливыми глазами вновь посмотрела на меня. - Но знаешь, думаю ты заслужил награду. Я объясню тебе основы рокушики!
После этого Элизабет подскочила с кресла и повела меня в сторону выхода под недовольный взгляд Гобса, продолжающего работу с документами. Местом для урока вице-адмирал выбрала крышу крепости, где как раз нет никого.
-Начнём с небольшой демонстрации, геппо я думаю ты ещё помнишь, это способность отталкиваться от воздуха. - Конечно, это было действительно круто, я сразу согласно закивал головой, чем вызвал у вице-адмирала улыбку. - Отлично, тогда вторая техника - тэккай. Ударь меня как можно сильнее. - Ну, противиться приказам мне смысла нет, поэтому я разбегаюсь и бью Элизабет прямо в центр живота.
-Ауч! - В моих ещё не до конца восстановившихся костяшках раздаётся волна жуткой боли. Кажется будто я ударил по чему-то, что крепче стали!
-Тэккай позволяет становиться невероятно ударостойким, но для него нужно оставаться неподвижным. Третья техника - сиган! Она заключается в быстром ударе пальцем, который сравним с выстрелом из пистолета. - Вице-адмирал подошла к стене ближайшей пристройки, через которую мы и вышли на крышу, после чего указательным пальцем сделала в камне несколько ровных дырок. Её используют чаще всего для скрытного и быстрого убийства.
-А! Я помню как Гобс использовал её, так вот что это было! - А мне сначала показалось, что у него в пальце спрятан какой-то маленький пистолет или что-то похожее. Мало ли странностей в мире!
-Да, он ей владеет, как и следующей техникой, сору. - Вице-адмирал ненадолго замерла на месте, после чего внезапно исчезла, а на моё плечо легла чья-то рука. - Это особая техника шагов, которая позволяет кратковременно многократно увеличить скорость, из-за чего кажется будто ты исчезаешь. И наконец последние две техники, в которых я достигла мастерства. Ранкяку.
Вице-адмирал подвела мне к краю крыши, после чего сделала движение ладонью, похожее на разрез мечом. В следующий момент целая полоса леса и десятки деревьев были разрезаны на две части. Вау, это отдалённо похоже на тот удар, которым Элизабет располовинила корабль пиратов.
-Это лезвие ветра, что бьёт не хуже меча. И последнее ками-э. Нападай, но в этот раз не как можно сильнее, а как можно быстрее. - С новой энергией я атаковал своим градом кулаков, в ответ на это вице-адмирал закрыла глаза и даже отвернулась. Но в итоге мои удары прошли мимо совершенно без шансов, Элизабет неизбежно ускользала от моих кулаков, словно я пытаюсь попасть по парящим в воздухе нитям шёлка. - На моём уровне я могу использовать эту технику даже во сне, поэтому по мне уже давно никто не попадал. Суть ками-э в том, чтобы стать податливым как лист бумаги. С чего бы хотел начать? Обычно сору изучают первой, но тебе может больше подойти тэккай или сиган.
-Хм... - Действительно сложный вопрос. Хочу я больше атаки или защиты? Ну, недавно у меня получилось разбить железные кастеты, поэтому возможно стоит побеспокоиться о безопасности. К тому же в скором времени мне и так придётся изучать остальное. - Тэккай!
-Хифу-хифу, как я и думала. В таком случае тебе нужен спарринг-партнёр. Ненадолго им побуду я. Вставай в стойку и напрягай все мышцы в теле. - В соответствии с приказом я приготовился принимать удар каждой частичкой своего тела. Но после этого вдруг невероятный толчок в центр живота разрушает все мои планы, а следом я теряю сознание.
***
Через несколько дней наша миссия закончилась, после чего мы направились к кораблю, чтобы отплыть на главную базу морского дозора в этом районе. Вице-адмирал должна принять командование там. Всё это время я по возможности тренировал тэккай, чаще всего с Гобсом. Он же учил меня сигану, правда после вывиха всех пальцев тренировки закончились.
Также я по возможности пытался повторить сору, но с этим получилось хуже всего. Элизабет сказала, что суть техники в десяти быстрых ударах ногой о землю. Вот только как это связано с дальнейшим увеличением скорости у меня понять не удалось. Ещё мне попытались объяснить суть воли, правда, по итогу я понял лишь то, что это особая энергия, которую каждый чувствует и призывает уникальным способом, то есть никакого универсального способа пробудить их нет.
Мы уже расположились на корабле и приготовились отдыхать, как из-за ближайшего мыса показался корабль. Да что не так с этим островом! Через несколько минут враг показался в полную величину. Это была громадина колоссальных размеров, кому вообще может быть нужен плот таких размеров?!
-Это пираты гигантских воинов! - Палуба мгновенно разразилась тревожными криками матросов, даже на обычно расслабленном лице Элизабет появилось беспокойство.
-Чёрт, что они делает по эту сторону ред лайна?! - Не менее шокированным был Гобс, который вцепился в борт корабля, всматриваясь в даль. - Их капитаны там.
-Я знаю. - Вице-адмирал покрепче сжала рукоятку своего меча, после чего запрыгнула на верхушку мачты.
Мы стали тревожно отсчитывать минуты до того момента, когда корабль пиратов не подойдёт к нам достаточно близко. Вскоре они наконец подплыли и остановились, после чего у носа показались два молодых гиганта со сверкающими новизной оружием и бронёй.
-Меня зовут Брогги! Я капитан пиратов гигантских воинов! - От мощного громоподобного голоса по воде расходились волны, а деревья пригибались. - Дозорные! Я вызываю на бой вашего сильнейшего бойца! Или же, если у вас на борту заключён сильный пират, я буду драться с ним! - Объявив свою цель, гигант оттолкнулся от борта своего корабля и спрыгнул на берег острова.
-Я стану твоим противником!
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    -Я вице-адмирал Элизабет, меня называют непримиримой мечницей дозора, поэтому сегодня ты отправишься в Импел Даун! - Элизабет спрыгнула на берег и встала напротив гиганта, после чего приняла гибридную форму лисы и обнажила меч.
-Га-ба-ба-ба! Вице-адмирал значит? Пару месяцев назад мы дрались с парой, но они были не очень сильные, верно Дорри? - Пухлый гигант заливисто засмеялся, но всё же взял в руку топор и встал в боевую стойку.
-Точно, Брогги! Хотя ты кажешься более сильной на первый взгляд. - Второй его собрат остался на корабле и просто приготовился наблюдать за сражением, как и вся команда.
-Пора заканчивать разговоры! - Впервые я увидел вице-адмирала такой яростной. Гобс и другие офицеры всегда говорили, что Элизабет сильно преображается во время сражения, но я не предполагал такого.
Брогги направил мощный удар топором прямо на хрупкую почти незаметную рыжую фигуру, как вдруг последняя подлетела на встречу оружию. Следом раздался оглушающий звон, удар вице-адмирала без проблем отклонил топор, после чего пришла очередь Элизабет атаковать. Её меч вновь превратился в длинный блестящий на солнце железный кнут.
-Лисий хвост! - Косой удар всей мощью ударился о небольшой круглый щит на руке гиганта. Огромный воин немного пошатнулся, но всё же не сдвинулся, с улыбкой приняв атаку.
-Га-ба-ба-ба-ба! Ты и правда не слабая, но хватит ли твоего мастерства для победы! - В этот раз Брогги начал атаку с выпада щитом.
Широкий удар походил на стену, что неумолимо надвигалась на Элизабет. Только в последний момент она смогла избежать попадания благодаря одновременному применению сору и геппо. Но почти сразу на неё вновь обрушился топор. В последний момент вице-адмирал успела собрать кнут обратно в меч и принять удар на жёсткий блок.
-Нгх! - С огромной силой Элизабет ударилась о землю, но устояла на ногах. Землю расколола паутина глубоких трещин, а сама вице-адмирал до колен ушла в почву. Топор же продолжал неумолимо давить на неё.
-Вице-адмирал! - От тревоги я чуть не спрыгнул с корабля, чтобы поспешить на помощь.
-Успокойся, леди Элизабет не так просто победить. - Но Гобс в последний момент остановил меня и заставил продолжить спокойно смотреть.
-Почему она не использует ками-э? - Подобный жёсткий стиль боя казался необычным для Элизабет, которая славится отсутствием ран.
-Техники вроде тэккай и ками-э часто эффективны с противниками до определённого уровня, к тому же важно с умом подходить к избеганию атак. Если бы вице-адмирал уклонилась от лезвия как лист, то она бы подставилась под удар плоской стороной топора. - Что ж похоже в этом есть какая-то логика, к тому же уклонение вице-адмирала от щита было внешне похоже на ками-э.
-Граааа!!! - На секунду Элизабет удалось откинуть топор, после чего она исчезла. А в следующий момент её фигура появилась в вышине над головой гиганта только чуть в стороне. - Ранкяку "Буря клинков"!
Меч вице-адмирала вновь стал кнутом, а его лезвие начало изгибаться в причудливых формах. В следующий момент в сторону гиганта посыпался дождь из мощных воздушных лезвий. Брогги начал активно защищаться топором и щитом, но вскоре его оборона была пробита, после чего на теле гиганта стали появляться множество царапин. В итоге разъярённый воин вырвал с корнем десяток рядом стоящих деревьев и кинул их в сторону Элизабет. Импровизированные снаряды были рассечены множественными воздушными лезвиями, но при этом продолжили лететь вперёд, из-за чего вице-адмиралу пришлось уклоняться.
-Га-ба-ба-ба! Без воли укрепления тебе этим не победить гордого воина Эльбафа! - Хоть Брогги и покрывался свежей яркой кровью, раны были достаточно поверхностными, поэтому не доставляли ему слишком сильных неудобств. Вау, гиганты оказывается не только большие, но и очень крепкие.
-Это мы ещё посмотрим! - Вдруг меч Элизабет сжался до обычного размера, после чего она направила его кончик на противника. Следом, стоя в паре десятков метров от цели, вице-адмирал сделала движение, похоже на укол мечом, после чего её клинок вновь стал кнутом и выстрелил вперёд. Гигант поднял щит и попытался уклониться, но острие пробило все на своём пути, пока не прошло сквозь левое плево.
-Грах! - Впервые за бой на лице Брогги отразилась боль, его левая рука и щит также оказались пронзены, а их действия были ограничены. Элизабет же продолжала упорно держаться за меч, чтобы вероятно найти опору получше и её помощью выдернуть клинок обратно, нанеся ещё больше урона.
Вдруг гигант отбрасывает свой топор и хватается голой рукой за кнут, после чего с огромной силой дёргает им вперёд. Отвлечённая вице-адмирал не успевает среагировать и улетает вперёд прямо под атаку. С трудом ей удаётся скрестить руки в блоке, а следом гигант ударяет по ней тыльной стороной ладони, отправляя маленькую фигуру Элизабет в лес. В следующий момент звучит сильный взрыв, а деревья разделяет глубокая полоса взрыхлённой земли. Через некоторое время оттуда выходит покрытая кровью вице-адмирал и встаёт в боевую стойку. Спустя несколько секунд гигант тоже приходит в движение и начинает медленно приближаться к противнику.
-Нет! - Я уже не могу терпеть и срываюсь на помощь. Прыжок от борта, болезненное приземление и рывок на пределе возможностей.
-Идиот, стой! - Гобс кричит что-то в спину, но у меня нет на это времени. Наконец, я встаю перед Элизабет и по возможности заслоняю её собой. Но вдруг гигант делает ещё один шаг, после чего падает на одно колено.
-Хифу-хифу-хифу, похоже у нас ничья? - Вице-адмирал вроде обращалась к Брогги, но при этом смотрела в сторону второго капитана пиратов гигантских воинов.
-Га-ба-ба-ба-ба, и правда. Ты сильнее обычного вице-адмирала, а твои воздушные лезвия куда опаснее чем выглядят на первый взгляд. - Гигант с трудом поднял голову, чтобы громко рассмеяться, после чего его напарник спрыгнул с корабля и направился к другу. Гобс также появился рядом.
-Надеюсь к следующей нашей встрече ты станешь адмиралом, чтобы все говорили о том, как я победил одного из адмиралов, гэ-гя-гя-гя! - Второй капитан по ауре был явно не слабее своего друга. К счастью, они не собираются забирать наш корабль или что-то вроде того.
-Эй вы, пираты! - Но я был не очень удовлетворён тем, как меня только что проигнорировали. - Скоро я стану самым сильным! Тогда я приду и побью вас! Поэтому до тех пор вы не можете умереть или попасть в тюрьму! Запомните меня, Дария! - Я встал в героическую позу и указал в сторону пиратского корабля, после чего заорал так, что горло разрывалось.
-Га-ба-ба-ба! Будем ждать! - Естественно сразу после этого Гобс надавал мне тумаков и пинком отправил в сторону корабля.
-Леди Элизабет, вы в порядке? - Вице-адмирал выглядела очень израненной, но после быстрой помощи Гобса оказалось, что у неё просто было несколько сильно кровоточащих ран. В основном на голове и руках, хотя одежда была почти вся в кровавых пятнах.
-Хифу-хифу, не бойся, я и не рассчитывала поймать их сейчас. Для этого нужно связаться с одним из адмиралов, но никто из них не захочет заниматься гигантскими пиратами. Они почти не наносят вреда, а значит конфликт с ними будет противоречить доктрине мирного правосудия. - Вскоре мы поднялись на корабль и отплыли в противоположную сторону от гигантов.
***
На путь ушла неделя, после которой мы обосновались на маленьком острове, всю территорию которого занимала огромная база дозора. Элизабет должна была принять  командование всеми войсками в регионе, но она спихнула всё на сидящего на базе контр-адмирала, после чего полноценно начала обучать меня рокушики. Как вдруг в середине тренировки к нам подлетела специальная почтовая птица дозора.
-Вице-адмирал? Там новый приказ? - Гобс также присутствовал рядом. Так как, после первых минимальных успехов в тэккай и сигане, Элизабет также решила показать мне основы и других техник, которым хотел обучиться и коммодор.
-Хифу-хифу, почти. - Прочитав текст, вице-адмирал вдруг с улыбкой посмотрела на нас. - Появилась возможность добыть дьявольский фрукт.
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    -Правда?! Какой? - Мы с Гобсом закричали почти одновременно. Коммодор также долго ждал возможности получить фрукт, многие в его звании путешествуют по гранд лайну и четырём морям, чтобы найти дьявольский плод, но он всегда был рядом с вице-адмиралом как её верная правая рука.
-Неизвестно. Штаб перехватил только обрывок разговора с указанием места встречи и даты, когда произойдёт продажа дьявольского фрукта. Проблема в том, что нам запрещено действовать от имени дозора. Если захотим вмешаться, то должны будем не раскрывать себя. - Такое условия явно смущало Элизабет, похоже ей не очень хотелось участвовать в чём-то подобном. Всё же у неё есть одновременно примечательные меч-кнут и лисья зоан трансформация.
-Но почему так? Неужели дозор не может просто окружить остров и схватить всех? - Всё же уж в чём, а в количестве войск и кораблей нам нет равных в мире.
-К сожалению, нет. Фрукт покупает одна из дивизий шестого пиратского императора, золотозубой Сяо Мин. В соответствии с доктриной мирной справедливости мы не провоцируем конфликтов с императорами без существенной причины. - На словах про доктрину вице-адмирал плюнула себе под ноги от раздражения.
-Разве долг дозора не в том, чтобы наказывать всех преступников? Это же и есть справедливость? - По крайней мере это мне говорил адмирал Торлунд в то недолгое время, что мы были вместе.
-Всё несколько сложнее. Почти каждый дозорный видит справедливость по своему, поэтому главнокомандующий и адмирал флота избирают общую доктрину справедливости, с оглядкой на которую должны действовать дозорные. Конечно, это не чёткий свод правил, но сознательное его нарушение может повлечь наказание. Мы с адмиралом Торлундом давно боремся за смену доктрины, устаревшей за сто с лишним лет, но пока у нас недостаточно сторонников. - Вот как, похоже именно из-за этой связи меня отправили к Элизабет.
-То есть именно из-за доктрины на гранд лайн кроме дозора правят шесть императоров? Кто они вообще такие, чтобы противостоять дозору? - Во время всей этой небольшой лекции для меня Гобс почти сразу самоустранился и начал чистить оружие в стороне.
-Да, мирная справедливость ставит во главу угла необходимость поддержания баланса, пока императоры не терроризируют открыто население на своих островах, дозор ограничится мелкими конфликтами и сдерживанием их дальнейшего усиления. А насчёт императоров... Пойдём. - Вице-адмирал поманила меня за собой. Гобс также вместе с нами покинул эту уединённую тренировочную площадку.
Мы быстро прошли по узким коридорам, переодически сталкиваясь со спешно кланяющимися дозорными. Вскоре подъём наверх привёл нас в кабент на самую вершину огромной базы дозора. Сейчас он принадлежит Элизабет, хозяйствующий же здесь раньше контр-адмирал был отправлен в кабинет пониже.
-Вот шесть пиратских императоров или рокуко. - Элизабет быстро достала из какого-то ящичка шесть листовок и разложила их на столе. - Они очень чётко ранжируются по силе, в соответствии с количеством контролируемых островов. Сначала идут четыре малых императора, что правят в первой половине гранд лайна. Про шестого рокуко я уже говорила, Сяо Мин с наградой в один миллиард восемьсот миллионов белли. Хоть под её контролем только три острова, она вероятно богаче всех малых императоров. Пятый рокуко, грустный клоун Франсуа, объединил четыре острова и имеет награду в два миллиарда двести тридцать миллионов белли. Четвёртый, тапер слоновьи уши, объявил себя королём страны из пяти островов, его награда составляет всего миллиард двести миллионов белли, но это из-за того что дозор остановил рост его награды десять лет назад, чтобы начать переговоры о его присоеденении к мировому правительству. Третий рокуко, злобная креветка джонси. - Его листовка единственная не имела фотографии, только коллаж из его главного корабля и профилей сильнейших подчинённых.
-Этот рыбочеловек оккупировал шесть островов почти вплотную к ред лайну. Его награда составляет два миллиарда восемьсот девяносто миллионов белли. И, наконец, два великих пиратских императора, что почти единолично правят во второй части гранд лайна. По сути там им противостоят только часть подразделений сайфер пол и несколько шичибукаев. Второй рокуко, сонная Лиза, стоит во главе пиратского союза десяти островов, а её голова стоит три миллиарда четыреста пятьдесят миллионов белли. И последний сильнейший император, Браггот резатель, тиран двенадцати островов с наградой в три миллиарда девятьсот десять миллионов белли. - Закончив лекцию, Элизабет оставила меня рассматривать листовки, после чего отошла в сторону, чтобы обсудить что-то с Гобсом.
Невероятно. Теперь я более отчётливо понимаю причину, по которой Торлунд не слветовал мне идти в дозор. Конечно, по территориям мировое правительство всё ещё превосходит всех рокуко вместе взятых,  но в плане силы разница явно не столь существенная. Каждый император должен быть хотя бы приблизительно сравним с адмиралом. К счастью, пираты крайне редко объединяются.
-Ну так что? Мы же отправимся за фруктом? Вице-адмирал, вы же ещё два года назад говорили, что поможете мне найти дьявольский плод! - Элизабет и Гобс резко обернулись от моих слов, после чего засмеялись.
-А с чего бы отдавать его тебе? Я уже коммодор! Отдать фрукт тебе это всё равно что выкинуть его в море! - Гобс мгновенно начал язвить, параллельно грубо трепля меня по голове
-Ну уж нет! Ты сильный, иди сам найди себе фрукт! - Не мало дозорных получают их ещё в звании коммандера или капитана, так что для коммодора это должно быть достаточно просто. Особенно если искать в более слабых четырёх океанах.
-Хе-хе-хе, как насчёт такого, тебе же хочется получить неизвестный дьявольский плод? А мне как-то не хочется мучиться с изучением новых невиданных ранее способностей. Давай договоримся, что если фрукт будет описан в справочнике, то он достанется мне, а в ином случае тебе. - Гобс был очень высоким мужчиной, поэтому, протянув руку для сделки, он также сильно наклонился, чтобы наши глаза были на одном уровне. Чёрт, вот будет у меня период роста!
-Хорошо! - Я пожал руку коммодора и как смог попытался её сжать, но тот высокомерно притворился будто ничего и не заметил.
-Хифу-хифу-хифу, вам не кажется, что вы уже делите шкуру неубитого медведя? Для начала мы должны разработать план по краже фрукта. Пока думайте пару дней над вариантами, как только я получу дополнительную информацию, мы заранее втроём отправимся на место сделки. - Загрузив нас, Элизабет выпнула меня и Гобса из кабинета, чтобы закончить все дела перед тем как оставить командование базой.
***
-Вот ваш заказ. А это вам. - Милая миниатюрная официантка поставила на наш стол пару тарелок, а также придвинула ко мне стакан с коктейлем, который я не заказывал.
-Спасибо. Ай! - Я уже собирался как-нибудь ответить на такое приятное внимание, как вдруг под столом Гобс ударяет меня по ноге.
-Он несовершеннолетний, иди отсюда девочка. - Стоило официантке неловко покрыться румянцем и убежать, как коммодор направил на меня свой злобный взгляд. - Сосредоточься, высокомерный малец. Пока леди Элизабет изучает обстановку, он тут девок охмуряет.
-Чёрт, да ничего я не сделал. К тому же ты сам час назад весело болтал с барменшей! - Я попытался тоже ударить Гобса по ноге, но тот ловко сдвинул её в последний момент.
Уже два дня мы находимся на маленьком острове Вайнд, который известен своими ветряными мельницами. Именно здесь через три дня произойдёт продажа фрукта. Нам всё ещё ничего о нём неизвестно, удалось только получить информацию о том, что пираты планируют встречу в столице. Поэтому мы вот уже второй день исследуем каждый уголок города, чтобы найти все укромные места. Вице-адмирал же исследует остальной остров в надежде встретить продавцов заранее. Вдруг на соседнем стуле беззвучно появляется Элизабет.
-Пиратов нет, но есть план.
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    -Что? Какой? - Вся миссия с самого начала оказалась проблемной. Этот остров входит в мировое правительство, но при этом каким-то образом его защищает золотозубая Сяо Мин. Вроде как ей очень нравятся цветы, что здесь выращивают. Из-за этого пираты одновременно не могут открыто встретиться прямо во дворце правительства для сделки, но при этом у них вполне может быть какое-то крайне секретное заранее подготовленное место для встречи. Из-за этого сбор информации для нас является настоящей проблемой.
-Всё достаточно просто. Помните стену флагов? - Остров Вайнд можно грубо разделить на южную городскую часть и северную, которую непрерывно продувает мощный ветер. Именно там расположены множество мельниц, а также главная местная достопримечательность стена флагов. Она представляет собой больше сотни привязанных флагов, которые поднял в воздух ветер, образуя полотно больше сотни метров в длину и высоту. - Все жители их очень любят. В тот день и тот час, когда должна будет состояться встреча, ты, Гобс, отрежешь как можно больше флагов. Дарий начнёт распространять эту информацию в городе, чтобы мирные жители поспешили к своей гордости. Тогда с помощью продвинутой воли наблюдения у меня получится найти то место, где собрались пираты.
-Хм, должно сработать. Очень маловероятно, что в сделке будут участвовать меньше десяти человек, а значит в полупустом городе их будет проще заметить. К тому же я могу не просто отпустить флаги, а дать паре улететь и надрезать верёвки. Тогда Дарий будет звать всех жителей на помощь, чтобы спустить флаги прежде чем они будут потеряны. - Гобс ради исключения даже не называл меня мальцом и шпаной. Но план действительно хороший. В этой стране, если ты хочешь впустую потерять полчаса своего времени, достаточно спросить любого местного о стене флагов.
-Я согласен на что угодно! - Планы и всё такое это в целом не про меня, но кричать я умею реально громко. К тому же вице-адмирал доверила мне действительно важную роль!
-Хифу-хифу-хифу, креативность и преданность, какие же мне хорошие достались подчинённые. В таком случае, Гобс, исследование севера острова оставлю на тебя, изучи кто ходит туда, в какое время и почему. Дарий, тебе мы сейчас изменим образ, подберём другую одежду, добавим пару уникальных деталей на лицо и подправим походку. После следующие несколько дней ты будешь слоняться по улицам как новый попрошайка, также несколько раз сходишь на север и найдёшь то место, откуда лучше всего будет начать кричать про флаги. Я же продолжу исследовать город и искать возможные следы пиратов. Задачи понятны? - Мы с Гобсом кивнули, после чего отправились выполнять задания.
***
-Скорее, все бегите к стене флагов! Верёвки рвутся! Быстрее! Все должны идти к стене флагов! БЫСТРЕЕ!!! - Я кричал так сильно как только мог. Надеюсь в этот раз никто не упадет без сознания, как на моём двенадцатилетии. Я как-то спрашивал об этом инциденте у адмирала Торлунда, но он лишь сказал, что я проявил свою волю. Правда, мне всё ещё не понятно, что он имел в виду. Всё же воля вооружения и наблюдения не имеют таких свойств, поэтому наверно адмирал имел ввиду что-то другое.
Вскоре я заметил на одной из крыш вице-адмирала, она кивнула мне, после чего скрылась. Я же продолжил бегать с улицы на улицы, крича во всё горло. Эффект в целом соответствовал ожиданиям. Жители города большими группами спешили на север, оставляя свои дома, места работы и даже больницы. Что за безответственная страна. Через пару минут моё горло уже жгло огнём, к счастью, моя цель оказалась практически полностью достигнута. Вдруг на моё плечо легла чья-то рука.
-Мальчик, не поможешь старушке? - Я сразу выдохнул после того как увидел за собой сухонькую сгорбленную бабушку.
-Да, конечно, что случилось? - Моя миссия уже в целом практически завершена, а значит не будет ничего плохого в том, что я ненадолго отлучусь.
-Мой сын отвечает за связку из нескольких флагов, и сейчас ему необходимо быть на севере, но вчера он работал до поздней ночи, поэтому  до сих пор спит. Я старая не могу разбудить его, помоги мне.
-Конечно! - Не слышал раньше об ответственных за флаги, но в целом достаточно логично, что подобные существуют, верно?
-Иди за мной. - Бабушка оказалась более шустрой, чем можно было бы подумать. Вскоре мы зашли в тёмный и узкий переулок между домами. Вдруг фигура старушки стала размытой, а затем меня схватили за шею и ударили о стену. - Му-ки-ки-ки-ки. Все местные знают, что нет никакого конкретного человека, который бы отвечал за флаги. А ты очень старался показаться местным. Так кто же ты? - Вместо сгорбленной старушки передо мной стояла высокая и статная пожилая женщина, хотя её лицо оставалось всё таким же морщинистым. Вдруг она улыбнулась и всё сразу стало понятно.
-Золотозубая Сяо Мин! - На плакат розыска она походила лишь отдалённо, кажется та фотография была сделана лет двадцать назад. Вдруг старушка даёт мне невероятно сильный щелбан, словно пушечное ядро в лоб влетело.
-Ах ты наглый мальчишка! Наверняка думаешь о том какая я старая?! - Старушка без особых проблем держала меня одной рукой и кажется даже не чувствовала напряжения.
-Именно! А теперь отпусти меня старая карга, тогда я так побью тебя! - Правда, все мои попытки вырваться оказались совершенно бессмысленные. От моих ударов даже каменная кладка стены начала трескаться, но рука шестого императора не сдвинулась.
-Му-ки-ки-ки! Какой шумный паршивец, к счастью, ты мне не нужен в сознании. - Сяо Мин лишь рассмеялась в ответ на мои оскорбления, после чего её взгляд сразу стал серьёзным. Она сосредоточилась на мне, и в следующую секунду я почувствовал мощную силу, заполняющую моё сознание.
-НЕЕЕЕЕЕЕЕТ!!! - Я не собирался так просто сдаваться. Всё моё естество начало противостояние этой силе, пока вдруг та не схлынула. После чего воздух между нами словно был рассечён мечом, из-за чего Сяо Мин отступила на шаг.
-Ха, королевская воля? - Я сразу упал на землю и закашлял, потирая напряжённое от крепкой хватки старушки горло. Сяо Мин же посмотрела на меня с необычной заинтересованной улыбкой. - Интересно. - Вдруг старуха свистнула, после чего к нам в переулок прискакала... кушетка? Неожиданно живая мебель забросила меня на себя, в следующий момент рядом показалась маленькая табуретка, которая своими гибкими ножками связала мне руки и ноги.
-Что за? Это твой дьявольский фрукт? - Ножки стула на ощупь были совсем как дерево, но при этом двигались и гнулись как руки или щупальца. Кушетка же, на которой я теперь лежал, походила поведением на большую длинную собаку.
-Да, я съела Ису-Ису но Ми, он позволяет контролировать все предметы, на которых принято сидеть. - Старушка также расположилась на кушетке рядом, после чего мы медленно направились куда-то по пустым улочкам города.
-Вау, круто... Ой, то есть освободи меня! Я тебе так просто не сдамся! - Я попытался разрушить стул, но тот оказался намного сильнее меня. Чёрт, как вернёмся на базу разрушу все табуретки там!
-Му-ки-ки-ки. Какой странный ребёнок. Тебя мой фрукт интересует больше чем столкновение собственная королевская воля, неужели тебе уже приходилось пользоваться ею? - Вскоре стало понятно, что табуретка по прочности сравнима со стальными кандалами, поэтому я окончательно прекратил свои попытки освободиться.
-Королевская воля? Ты о чём? Я знаю только про волю вооружения и наблюдения. Ты из-за этой штуки поймала меня? Теперь что, ты убьёшь меня? - Я попробовал скатиться с кушетки и упасть, но та резко ударила меня ножкой, остановив попытку.
-Му-ки-ки, ты такой шебутной. Не бойся, я не убиваю владельцев королевской воли, без них не было бы эры пиратов, а значит и моего бизнеса. Эта сила даётся небесами только особенным людям, которым суждено править и стоять над другими, а значит для них почти невозможно быть шавками мирового правительства. - Вдруг кушетка зашла в какой-то большой дом, после чего начался долгий путь по коридорам.
-Но я ведь дозорный! Ой! А ты тоже владеешь королевской волей? - Я сразу закрыл рот руками. Конечно, мне тоже не то чтобы очень нравится мировое правительство. Хотя бы потому что на его верхушке стоят тэнрюбито, которых я повидал достаточно
-Му-ки-ки-ки, можешь уже не пытаться что-то скрывать. Да, мне она также дана, как и всем остальным рокуко, правда, моя воля так слаба, что её в лучшем случае можно назвать герцогской волей. - Старуха сразу заливисто засмеялась от собственной шутки и начала похлопывать по мне при смехе. - О, кажется мы пришли. - Вдруг кушетка остановилась у стены, в которой находился широко раскрытый тайный проход.
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    Тайный проход под небольшим наклоном вёл вниз. Он казался на удивление длинным, особенно из-за медленной аккуратной походки кушетки. Вскоре наконец показался свет в конце тоннеля, а до нас дошли звуки криков, лязга железа и грубых угроз.
-Му-ки-ки-ки. Не против, если я присоединюсь к веселью? - Как только мы подошли к проёму, я смог рассмотреть это подземное убежище. Это была большая комната с множеством ламп, в её центре стоял круглый стол, по две стороны от которого были вооружённые до зубов пираты. Подчинённых старухи было не сложно заметить, так как они носили множество золотых украшений.
-Глава! - Как я и думал эти пирату сразу поклонились Сяо Мин, забыв о ситуации.
-Вице-адмирал! - Наконец, мне удалось столкнуться взглядами с Элизабет, что в боевой стойке стояла на столе.
-Дарий! Сяо Мин?! Тц! - Вице-адмирал долго не думала и, увидев моё положение, бесстрашно побежала с мечом на Рокуко. Лезвие уже приближалось к шее старушки, как вдруг она схватила его двумя пальцами, на которых были украшенные драгоценностями золотые насадки.
-Му-ки-ки-ки, а вы и правда похожи. Не бойся, сегодня я вас не убью. - Всё тело Элизабет тряслось от напряжения, но Сяо Мин кажется не замечала вовсе этого давления. - Мы отказываемся от сделки, так что можете решать конфликт между собой сами. Я подожду победителя на верху. Идём мальчики. - Старушка лёгким движением ладони отбросила вице-адмирала, после чего табуретка отпустила меня. Следом пираты золотозубой молча покинули комнату.
-Дарий, оставайся у выхода. - Элизабет размяла шею, обратилась в свою гибридную форму и помчалась в атаку. Её противники были не очень сильные. Весь риск нашей операции заключался только в том, сможет ли вице-адмирал победить пиратов Сяо Мин без превращения в лису.
Через пять минут мы уже тащили к выходу фрукт и живых пиратов. Старуха действительно оказалась там, правда, к моменту нашего появления она была больше озабочена огромной партией красных цветов, которые ей принесли её ближайшие подчинённые. Ну логично, только мне показалось сомнительным, что Рокуко приплыла сюда вместе с мелкой дивизией.
-Ох, я уже заждалась вас. - Наконец, Сяо Мин отвлеклась от цветов и подошла к нам. Вот теперь она в полной мере походила на Рокуко. От количества золотых украшений на руках, лице, волосах и одежде можно было ослепнуть.
-Что вам от нас нужно? - Элизабет заслоняла меня с собой, продолжая аккуратно изучать обстановку, чтобы попробовать сбежать в любой момент.
-Будь почтительней с боссом! - Вдруг рядом с нами появился один из главных подчинённых старухи, что замахнулся на нас огромной булавой, но вице-адмирал успела его заблокировать, хоть и не без труда.
-Му-ки-ки-ки, девочка, я богаче большинства стран, у вас не может быть ничего, что мне нужно. Бромунд, отойди, не будь грубым. - Подчинённый Сяо Мин мгновенно вернулся на своё место, после чего старушка кинула нам две визитки. - Я просто рада нашему маленькому знакомству. Вам всегда будут рады на моём главном острове, всё же я торгую и с дозорными тоже. До встречи. - С улыбкой она помахала нам, после чего повернулась и начала медленно идти в сторону причала.
-Не собираюсь я у тебя ничего покупать! Я пообещал закончить эту эру пиратов! Так что жди меня! Скоро я приду, чтобы тебя арестовать, старая карга! - В этот раз больше половины подчинённых готовы были броситься на нас с оружием, но Сяо Мин их сразу остановила.
-Му-ки-ки-ки! Я буду ждать, шумный паршивец! - Не оборачиваясь, императрица ответила мне и гордо продолжила медленный шаг к своему кораблю.
-Ох, потом тебе надо будет многое мне рассказать. - Элизабет наконец смогла облегчённо выдохнуть, после чего она потрепала меня по голове.
Следом мы поменяли одежду на форму дозорных, раз в маскировке уже нет смысла, и двинулись с пиратами и фруктом к нашему кораблю, что был скрыт в дальней малонаселённой части острова. Там нас уже ждал Гобс, который явно места себе на палубе не находил от волнения.
-Вы всё же решили раскрыть себя и арестовать всех? Но почему?! - Коммодор был рад сундучку с фруктом, но несколько скованных заключённых напугали его гораздо сильнее.
-Не бойся, маскировка не пригодилась, конфликта с шестой императрицей не будет, а вот почему нам сейчас расскажет Дарий, мне и самой интересно узнать. - Элизабет забросила пиратов на палубу и уселась на ступеньки у лестницы к штурвалу, после чего с любопытством посмотрела на меня. Я сразу же пересказал всё максимально подробно.
-Вот как, Сяо Мин действительно известна милосердием к своим казалось бы противникам, хотя если они мешают бизнесу, то их ничего не спасёт. Похоже нам повезло, раз она посчитала тебя и королевскую волю ценнее фрукта. - Элизабет всё восприняла достаточно спокойно, а вот Гобс скорее наоборот.
-Вице-адмирал, вы совсем не удивлены? Вы уже знали о его королевской воле? - Хе-хе, такой шок немало льстил мне, поэтому сейчас я начал действительно гордится своей способностью.
-Он уже проявлял её однажды по словам адмирала Торлунда, но это секрет, можешь не спрашивать больше. К тому же мне кажется вам стоит вместо этого обратить своё внимание на дьявольский плод. - Мы одновременно пришли в себя и вместе схватились за сундучок, после чего дрожащими руками стали его открывать. Внутри оказался прямой длинный фрукт светло-голубого цвета с продолговатыми завитушками на кожуре. Гобс сразу достал справочник и начал быстро смотреть картинки.
-Ну-ну, быстрее! - От волнения я чуть не начал грызть ногти. Вскоре коммодор перевернул последнюю страницу и закрыл книжку.
-Нет! - От скорбного крика Гобса пираты похоже проснулись после побоев.
-ДААА!!! - Я выхватил фрукт из сундука и уже приготовился вкусить его, не забывая о противном вкусе всех дьявольских плодов.
-Стой! - Вдруг Гобс остановил меня, после чего парой пощёчин привёл пиратов в чувство. - Говори! Вы знаете какой это фрукт?
-Мы украли его вместе с каким-то древним дневником, по описанию из него это должен быть Хане-Хане но Ми. - Пират со страхом пробубнил эти слова, после чего коммодор отправил его обратно в страну сновидений. Гобс сразу начал листать справочник.
-Вот оно! Тут нет иллюстрации и не указаны завитушки в описании, но в остальном подходит! Этот фрукт позволяет создавать крылья на поверхности, которой я коснусь. Он мой! - Коммодор схватил плод и мгновенно откусил от него кусок.
-Аргх! Я был так близок! - Чтобы немного успокоить свой гнев, я пару раз легонько пнул пиратов. Эх, теперь снова искать фрукт.
-Хифу-хифу-хифу. Не сокрушайся так. Совсем скоро я стану адмиралом, тогда мы попробуем найти тебе новый фрукт, хорошо? - Вице-адмирал как всегда попыталась меня успокоить, поглаживая по голове, что и правда имело некоторый эффект. Всё же если продолжить возмущаться, она просто схватит меня за череп и сдавит его.
-Хей, смотрите! Теперь я могу летать! Ха-ха-ха! - Гобс в это время был буквально окрылён из-за своих новых способностей. Он вырастил кучу крылышек на одежде, которые перемещали его по воздуху, хотя над балансом ещё надо поработать.
-Хорошо! - С навыками Элизабет ей действительно должно быть недалеко от звания адмирала, только воли вооружения не хватает. Уверен она скоро выполнит обещание!
***
Почтовая птица опустилась на борт корабля, после чего я первым подскочил к ней и забрал послание. Вскоре сверху подлетел Гобс, а Элизабет также появилась рядом с помощью сору.
-Мы направляемся в Маринфорд! Адмирал Фуруикаме подал в отставку! - Не сдержав эмоций, я даже обнял не успевшую улететь почтовую птицу.
-Хифу-хифу-хифу, вот ты и дождался, спустя шесть лет тебе достанется дьявольский фрукт.
Теперь мне уже двадцать лет. Я овладел четырьмя техниками рокушики, но более того недавно у меня наконец удалось активировать волю вооружения!


    Часть 13

    Пока наш огромный корабль на всех порах мчался в сторону Маринфорда, я скакал вокруг него, тренируя одновременно применение геппо и сору. Они были освоены мной после тэккая и сигана, поэтому с ними ещё возникают проблемы иногда. А вот ранкяку и ками-э всё ещё не поддаются.
С волей вооружения дело не лучше, за год удалось активировать её дважды для защиты жизни. С атакой всё намного хуже, но пока моих крепких костей хватает. Пробуждение воли кстати примерно совпало с моим становлением коммандером. Гобс же получил долгожданное повышение до контр-адмирала вскоре после освоения фрукта. Сейчас он даже приблизился к вице-адмиралу. Есть вероятность, что он получит новое звание вместе с Элизабет.
Вице-адмирал же имеет все шансы на повышение, потому что три года назад она наконец освоила волю вооружения. С ней Элизабет сразу стала намного сильнее. Раньше самый дорогой пират, пойманный ею, стоил пятьсот шестьдесят миллионов, но полгода назад вице-адмирал победила разбойника с ценой в девятьсот восемьдесят миллионов. Мой же рекорд пока составляет лишь двадцать два миллиона, а у Гобса сто семьдесят миллионов.
-Сосредоточься! - Вдруг я получаю очередной щелбан волей, который с лёгкостью пробивает мой тэккай. - Тебе нужно равномерно напрягать каждый участок тела. Ты всё ещё при защите слишком полагаешься на собственную прочность организма, с этим тебе не получить капитана. - Мы с Элизабет сидели на носу корабля и спокойно ждали конца нашего пути. - А это звание пригодится тебе, когда ты отправишься в собственное плавание. - Я несколько непонимающе посмотрел на вице-адмирала.
-Но я не собирался ещё вас покидать. Вы ведь станете адмиралом! Теперь нас ждут ещё более интересные миссии! - А также мой фрукт, но об этом можно умолчать.
-Хифу-хифу, если бы всё было так просто. Ты ведь помнишь, что скрываешься на моём корабле? Но когда я стану адмиралом, мне придётся перейти под частичное командование тэнрюбито. А тебе с ними встречаться наверняка не очень хочется. - И правда. Я сразу немного расстроенно опустил голову, после чего Элизбет потрепала мои волосы. - Не бойся, я сдержу слово и обязательно отправлю тебе фрукт.
-Хорошо! - Не хочется омрачать последние дни под командованием вице-адмирала печальными мыслями, поэтому я сразу улыбнулся в ответ. Вдруг впереди на горизонте показался корабль дозора.
-Хм, он какой-то необычный. - Почти сразу к нам подлетел Гобс. За годы он стал всё больше пользоваться своим фруктом для передвижения, из-за чего даже немного располнел. Хотя сам коммодор оправдывается тем, что ему тридцать пять и он стареет. - Сейчас посмотрю поближе. - Чаще всего Гобс использует для перемещения бочку, ковёр или стол. Только в бою он создаёт крылья на обуви и форме. Вскоре коммодор вернулся несколько обеспокоенный. - Это корабль тэнрюбито, к тому же он похоже идёт прямо к нам.
Я и Элизабет сразу заметно забеспокоились. Мы вцепились в борт корабля и стали смотреть, действительно ли они идут к нам, но через пять минут всё уже стало очевидно. Корабль корректировал курс так, чтобы подойти к нам. Ещё через десять минут они подошли на расстояние пары десятков метров, после чего стала заметна белая фигура с прозрачным аквариумом на голове.
-Тц, спрячься здесь за бочками, я не думаю, что им стало известно где ты. Адмирал Торлунд обо всём позаботился. - Элизабет даже не обратила внимание на удивлённого Гобса рядом. Я сразу последовал приказу и скрылся за небольшой кучей груза на палубе. Вскоре их корабль поравнялся с нами, после чего тэнрюбито шагнул сюда.
-Кто тут вице-адмирал Элизабет? - Я аккуратно посмотрел сквозь щель. Тэнрюбито был мне незнаком, к тому же я уже забыл многих за восемь лет. Это был очень толстый безобразный парень чуть старше двадцати.
-Это я. - Лицо вице-адмирала было как идеальная фарфоровая маска, она спокойно и медленно встала с колен, смотря вдаль.
-Хо-хо-хо. - По кривому потному лицу тэнрюбито сразу становились понятны его мысли. Я с трудом сдержался, чтобы не врезать ему. Чёрт, у него же и так бесконечное количество рабов в соей святой земле! Хотя сложно не признать совершенно особенный шарм Элизабет. Ей не так давно исполнилось сорок три, но её натренированное тело больше пример идеальной спортивной женской фигуры из учебника. - Решено, ты станешь моим телохранителем и поедешь на Мари Джоа. Отправляемся прямо сейчас! - Я сжал зубы.
Конечно, адмирал Торлунд сможет освободить её быстро, но она точно потеряет свой шанс стать адмиралом на этом собрании! Стоило Элизабет кивнуть и шагнуть к кораблю тэнрюбито, как он нагло ущепнул её ягодицы. Вице-адмирал замерла, но стерпела и продолжила идти. Я же не смог стерпеть.
-Ах ты свинья! - Я выскочил из-за ящиков, полный гнева пробил кулаком стеклянный колпак и ударил парня прямо его наглой роже. Сейчас в двадцать лет мой кулак был почти равен голове этого тэнрюбито. Я значительно вытянулся за шесть лет чуть выше двух метров, да и в ширь стал больше в пару раз. - Я из тебя отбивную сделаю! - С испуганным лицом каждый вокруг посмотрел на меня.
-Тхы! Упфить ехо! - Тэнрюбито с трудом остался в сознании, выплюнул пару выбитых зубов и указал пальцем на меня, истошно вопя. - Никфо не шмеет пить шфятохо Топиаша! - Кровь обильно заполняла его рот, ещё сильнее усложняя процесс произнесения слов. Рядом со мной мгновенно появился агент CP-0, который готов был в любой момент лишить меня головы, как вдруг его остановила Элизабет.
-Вице-адмирал, вы препятствуете правосудию? - Из-за маски нельзя было увидеть эмоции агента, но в его голосе чувствовалось удивление. Он щелкнул пальцами, после чего на палубе появилось ещё два агента. Чёрт, каждый из CP-0 как минимум равен вице-адмиралу, а самые сильные из них могут даже победить адмирала, хотя они должны быть на страже Мари Джоа.
-Стойте! - Я встал перед агентами, чем явно сумел их смутить. - Меня зовут святой Дарий из рода Милад. Как тэнрюбито, я приказываю вам остановиться! - Я разорвал скрытый карман во внутренней стороне рубашки и достал специальный знак мировой знати. Первый агент в тот же момент отошёл от Элизабет и принялся вместо этого помогать тэнрюбито.
-Ты же тот парень, что сбежал со святой земли в морской дозор! - Тэнрюбито на удивление быстро понял кто я, к счастью, это переключило его внимание с Элизабет на меня. - У тебя нет права называться мировой знатью! Ты покинул Мари Джоа!
-Ха, ты тоже сейчас не на ней и что? Статус тэнрюбито будет моим, где бы я ни был! Ни ты, ни кто-либо другой не могут отнять его у меня! - Я много раз за восемь лет думал об отречении от мировой знати, но каждый раз приходил к бессмысленности этого предложения. Плюсы просто перевешивают минусы. Я медленно подошёл к поднявшемуся парню и схватил его за одежду.
-Эм, святой Дарий. - Агент был в полном смятении, он хотел остановить меня, но не был уверен в том, стоит ли вообще касаться меня.
-Хорошо, я ухожу! Отпусти меня! - Тэнрюбито сразу объял страх, поэтому он дал агенту забрать его и отнести на их корабль, после чего они максимально быстро отплыли в другую сторону.
-Прости меня. - С виноватым лицом ко мне подошла Элизабет и потрепала по голове. - Из-за меня тебе пришлось пожертвовать своей конспирацией. Теперь CP-0 будет несложно найти тебя.
-Всё хорошо, вице-адмирал, я должен был как-то отплатить вам за эти восемь лет. К тому же нам всё равно пришлось бы скоро расстаться. Можете высадить меня на ближайшем острове? - Элизабет кивнула, после чего отдала приказы. Я же решил попрощаться с другими друзьями и знакомыми дозорными.
-Вот в чём твоя тайна, пацан. Ты действительно смог удивить меня. - Гобс как смог попытался успокоить после недавней новости, хотя на его лице всё ещё читалось напряжение и шок. - Не пропадай надолго, хорошо? Я хочу видеть твоё шокированное лицо, когда стану адмиралом.
-Ха-ха-ха. Думаю мне придётся ждать этого лет тридцать. - Я обнялся на прощание с Гобсом, вскоре мне нужно было уходить. Я оставил самую базовую офицерскую форму, а поверх надел обычную неприметную одежду, после чего запрыгнул на шлюпку и отправился к ближайшему острову.


    Часть 14

    -Дедушка, иди сюда! - Вдруг звонкий голос маленькой девочки разбил тишину раннего утра в глухом лесу. - Тут труп какого-то дяди!
-Поля, это не труп, он ещё живой, и вообще хватит называть так всех, кто спит на земле. - Ворчливый старичок медленно между деревьями к внучке, которая с интересом рассматривала полуголое лохматое мужское тело.
-Ох, разорались с утра пораньше, чего надо? - На полгода я скрылся в лесу, чтобы отрастить немного волосы и бороду, а также немного запутать CP-0. Сначала было очень тяжко выживать и питаться в лесу, не выходя к людям, но со временем удалось привыкнуть.
-С тобой всё хорошо? - Старик аккуратно отодвинул палкой листья на моей груди, открывая  широкие кровоточащие раны. - Ужас какой! Да тебе к доктору надо!
-Ух ты! Это кто тебя так? - Девочка ни разу не уменьшила свой оптимизм, продолжая скакать вокруг меня и задавать вопросы своим озорным голосом.
-Да вот с медведем сцепился и подскользнулся, он меня и задел немного. Да ладно отлежусь немного и завтра пройдёт всё. - Но дед слушать меня не собирался, поэтому перекинул мою руку через плечо и понёс к деревне, кряхтя на каждом шагу. Мне же как-то стало уже совестливо отказываться от его помощи, так что я стал незаметно помогать ногами, чтобы помочь старику меня нести.
-О! Есть ещё порох в пороховницах! - Дед сразу приободрился, после чего мы пошли к ним домой ещё быстрее. Эх, надо не забыть место где я одежду и форму зарыл, иначе придётся новую красть.
Старик оставил меня в своём доме и быстро привёл врача. Тому уже нечего было делать, потому что после десяти часов сна рана почти затянулась, хотя крови оставалось не мало, поэтому он всё смазал спиртом и обмотал меня бинтами. Девочка тоже не переставала ухаживать за мной в меру возможностей восьмилетнего ребёнка. Похоже они живут только вдвоём, по крайней мере следов других жителей в доме нет. Дед выдал мне старую потрёпанную одежду и приказал мне лежать и отдыхать. Ну, почему бы и нет.
Их деревня оказалась совсем маленькой на два десятка семей не больше. Дозорных или кого-то вроде того здесь также не было, удивительно вообще, что ко мне привели реального доктора. Отдыхал я ещё часов шесть, после чего решил выйти на двор, чтобы размяться и помочь старику нарубить дрова.
-Куда встал? Ты даже от швов отказался! Так лежи мирно и спи! - Дед сразу начал комично возмущаться, как и всегда он это делал, но я без проблем выхватил топор из его рук, после чего переместил лёгкое щуплое тело чуть в сторону.
-Не кричи, старик. Я крепче чем кажется на первый взгляд. - Полено подлетает вверх, после чего незаметно распадается на дрова. Эх, ещё медленно, нужно успевать хотя бы по три за раз.
-Вау! Так ты правда с медведем дрался?! И без оружия? - Девочке почти нечего было делать в такой маленькой деревне, поэтому она много времени проводила в делах по дому. Ну, раньше у меня были кастеты, но я быстро их потерял в лесу. - Как ты смог отделаться лишь одним шрамом? - Скорее более удивительно то, что у меня вообще есть раны от сражения с немного необычным медведем. Мой тэккай без проблем защищает от большинства когтей и мечей, но в падении он отключился, возможно мне стоит попробовать использовать его в движении, хотя Элизабет говорила, что для этого необходимо стать мастером техники. Мой же уровень тэккая основывается в основном на естественной прочности тела.
-Медведи не такие уж и сильные. Где-то год назад я проходил близко к калм белту и сражался с огромным морским королём! Вот это была битва! - Та зверюга имела размер сравнимый с кораблём вице-адмирала, правда, сама Элизабет в это время сражалась с монстром раз в пятьдесят больше, но об этом можно умолчать.
-Хватит рассказывать сказки, Поля, займись делами по дому. - Старик был как всегда ворчлив. Ну, мне не сложно понять подобные представления, когда-то и я думал, что обычному человеку не гиганту силу может дать разве что пистолет.
-Ну, в таком случае мне тоже уже пора. - Я как раз закончил рубить дрова и заодно немного привёл в порядок свою бороду, хотя из-за необычного инструмента для стрижки выглядит немного топорно. Так что пора найти свою форму и отчаливать с острова.
Поиски по лесу заняли пару часов, надо было какую-то метку оставить, дерево хотя бы выкорчевать. Одежда выглядела потрёпанной, но знаки отличия коммандера были также отчётливо видны. После я снова отправился в деревни,  надо было сразу спросить где на острове есть порт или хотя бы как найти лодку. Неожиданно при приближении к селению стали слышны звуки выстрелов, из-за чего мне пришлось ускориться. Первым делом я ворвался в дом старика, который был ближе всего к лесу. Дедушка лежал на полу, но дышал, а на его теле виднелись несколько ссадин.
-Ох, парень, кхе-кхе, они схватили Полю, прошу, беги на восток в маленький город, приведи помощь. - Старый пусть и крепкий организм с трудом справлялся с болью от ударов, из-за чего половина слов терялась за хрипами и кашлем.
-Помощь уже идёт. - Я отнёс деда на кровать и начал переодеваться в свою форму. Похоже мне придётся приступить к своим обязанностям раньше времени.
Улицы деревни были тихими и безжизненными, только в дальнем её уголке на своеобразной площади раздавался смех. Я не видел смысла скрываться, поэтому шёл туда прямо по главной дороге.
-Гья-хя-хя-хя! Если хотите сохранить жизни своим родственником, то вам придётся заложить динамит у здания береговой полиции в городе! Тогда я подчиню остров и стану на шаг ближе к становлению новым императором моря! Гья-хя-хя-хя-хя! - Визгливый безумный крик капитана был без проблем слышен за три сотни метров. Все же жители стояли на коленях на площади, окружённые пиратами. А их причудливый капитан стоял на стуле и раз за разом повторял свой план.
-Да-да, капитан! Вы то-о-о-очно лучший! - Подчинённые же этого безумца не выглядели слишком воодушевлёнными. От их натянутых улыбок до ушей у самого скулы заболели.
-Отпусти меня! Крючконосый! - Поля стояла прямо под пиратом, привязанная к стулу.
-А тебя я привяжу к якорю! Паршивка, посмела смеяться над моим великолепным носом! - Хм, а если присмотреться, то его нос действительно крайне походит своей формой на рыболовный крючок.
-Эй, чудак! Какая за тебя награда? -  Не то чтобы это влияло на что-то, просто из интереса. Он не выглядит особо сильным. Средний рост, худощавое телосложение, из оружия только странная извилистая шпага.
-Э? Ещё один житель деревни? Запомни же имя своего будущего повелителя! Я Жан-Франсуа-Поль Валери Клеман Октав де Лавуан. - Пират ради возможности немного потешить своё эго даже забыл о моём грубом обращении, после чего начал со смешным акцентом торжественно и невыносимо долго произносить своё имя. - Моя награда составляет двадцать шесть миллионов белли! - Хм, неожиданно высоко для такого идиота.
-Как интересно... Значит ты станешь моим новым рекордом! - Я скинул с себя плащ, показал свою форму дозорного и отправил ближайших ко мне пиратов в полёт парой пинков, после чего атаковал Жан-Франсуа-По... Остановимся просто на Жане.
-Принесите мне его голову! - Но с визгом капитана пираты сорвались ко мне со всех сторон, к сожалению, каждый из них был просто мелкой сошкой, ничего интересного, поэтому я просто проверил на них свой сиган, не нанося летальных повреждений. Не так давно мне захотелось усилить технику, так что я начал использовать одновременно указательный и средний палец, хотя разница в ущербе пока не велика.
-Тц! Бесполезные! Я сам разберусь с ним! - Жан направил кончик своей шпаге на меня, но я без проблем ушёл с помощью сору, после чего ударил пирата в спину. Но на удивление мой кулак не встретил никакого сопротивления. Тело чудака изогнулась под порывом ветра, идеально огибая траекторию удара, после чего сталь вдруг блеснула у меня перед глазами, оставив на щеке небольшую царапину. - Гья-ха-ха-ха! Глупый дозорный! Тебе не победить меня, владельца способностей Хира Хира но Ми, простыми кулаками! - Так вот откуда его цена.


    Часть 15

    Мои удары градом обрушивались на противника, но в итоге они не наносили никакого вреда. Жители и пираты заворожённо расположились вокруг нас, образовав подобие арены. Жан оказался просто гениальным пользователем фрукта, он не часто использовал способность на других предметах, но его контроль над собственным телом шокировал. Стоило моему удару потерять свою силу, как пират возвращался к твёрдой форме и атаковал меня. А вот сейчас бы мне пригодилась техника ками-э для уклонения, но жалеть об этом буду позже.
-Гья-хя-хя-хя! Ты силён и ловок, наверняка вице-адмирал! Победа над тобой станет ещё одним шагом к становлению императором моря! - Самомнению этого сумасшедшего можно  позавидовать, конечно, для меня он силён, но обычного контр-адмирала должно хватит для победы над ним. С каждой секундой моё тело покрывалось всё большим количеством порезов и ран, попытки же достать врага не принесли результатов.
-Ха-ха, жаль тебя разочаровывать, но я обычный коммандер. - Хотя элизабет говорила, что моя сила скорее близка к капитану, просто мне недостаёт достижений.
-Что?! Тогда я больше не собираюсь тратить своё время на битву с тобой! Умри! - Пират на эмоциях делает предсказуемый выпад в сторону моего сердца, но я вместо уклонения лишь делаю шаг в сторону. Лезвие впивается мне в грудь и пробивает лёгкое. Вот оно! Тэккай!
-Ты действительно изворотливый, но посмотрим как у тебя получится сбежать от меня теперь! - Я схватил рукоять шпаги вместе с ладонью, держащей её. Жан рефлекторно вновь стал тканью, но было уже поздно.
-Ч-что ты сделаешь со мной? - Прежняя самоуверенность начала быстро улетучиваться из голоса пирата, а его глаза заполнила тревога и страх.
-Вот что. - Я схватил вторую руку Жана и применил свои знания по вязанию узлов.
-Н-нет, пожалуйста, не надо! Кья-я-я-я-я!!! - Уже через минуту вместо угрожающего пирата передо мной был шарик из конечностей, из которого торчала голова. - Развяжи меня-я-я-я!
-И не мечтай, теперь прямо так ты и отправишься в тюрьму. - Так он не сможет деактивировать силу фрукта, да и руки его спрятаны внутри, а значит опасности этот чудак не представляет.
-Не может быть... Капитан проиграл! - Пираты сразу оторопели от страха и уже поднялись на ноги, чтобы попробовать сбежать, но я быстро раздал тумаки ближайшим ко мне парням, после чего они все остановились.
-Сидите тихо. У вас же есть корабль? - Пара десятков голов быстро закивали мне в ответ. - Отлично, значит поможете мне управлять им. После мы отправимся к ближайшей базе дозора. - Пираты тут же состроили кислые мины от этой новости. - Или может хотите отправится в путешествие на дно моря? - Печальные лица мгновенно исчезли, уступив место счастливым улыбкам. Первым делом я разорвал верёвки, удерживающие девочку.
-Дядя, скорее нужно помочь дедушке! - Стоило опасности уйти как по невинному детскому лицу покатились слёзы, я не мастер утешения, поэтому просто похлопал её по голове.
-Не бойся, ему ничего не угрожает. А ты у нас оказывается очень храбрая молодец. Как повзрослеешь приходи в дозор, нам нужны такие стойкие люди. - От похвалы девочка покраснела, но её слёзы всё же прекратились, после чего Поля гордо улыбнулась.
-Хорошо, тогда я стану такой же сильной как ты!
После этого я быстро попрощался с жителями и забрал всех пиратов с собой. Те оставили свой корабль у далёкого безжизненного мыса. Всего у меня на попечении оказалось двадцать три человека и захудалое судёнышко. Зачем Этому глупому капитану такая большая команда на таком маленьком корабле? Вероятно чтобы просто потешить своё эго.
-Снимайте пиратский флаг! Найдите где-нибудь белую ткань, нарисуйте на ней знак морского дозора и повесьте на мачту! И быстрее заставьте эту посудину двигаться! - Ах, как приятно снова командовать кучкой оболдуев, к этому можно и привыкнуть. Жана в итоге тоже привязали к мачте, надо только не забыть о том, что надо снимать его и кормить иногда. Хотя ближайшая небольшая база морского дозора находится на соседнем острове в двух днях пути. К счастью, у пиратов был этернал пос. Надо будет запастись ими на базе.
-Господин дозорный, может не будете отправлять нас в тюрьму, пожалуйста? Мы на самом деле вообще не пираты, нас просто Жан заставил. - Стоило кораблю направиться к цели, как моя временная команда собралась на палубе и встала на колени передо мной.
-Хм... - Обычно я бы засомневался в подобном, но к такому странному капитану ни один здравомыслящий человек не пойдёт по собственной воле. - В таком случае, те из вас, кто не совершал серьёзных преступлений, думаю могут стать дозорными. Обычно бывшим пиратам к нам путь заказан, но я согласен взять вас под своё крыло. - Это будет быстрее чем пытаться собрать толковую команду на маленькой базе, всё же я не собираюсь проводить там много времени.
-Спасибо, коммандер! Мы вас не подведём! - Бывшие пираты все до одного были воодушевлены после моего обещания, вероятно они действительно не успели натворить ничего ужасного под командованием этого фруктовика.
Через два дня мы как и ожидалось добрались до базы. К счастью, никаких недоразумений не произошло и в нас не стали палить из пушек, хоть корабль и явно принадлежит не дозору. Я сразу пропустил все разговоры и направился к главе базы, который был лейтенант-коммандером, то есть на одно звание ниже меня.
-Добрый день, слышал вы привезли к нам пирата стоимостью двадцать шесть миллионов. - За столом передо мной сидел мужчина за сорок достаточного крупного телосложения, он держался в меру уважительно, делая скидку из-за нашей разницы в возрасте.
-Именно. Также я принял под своё командование группу матросов-рекрутов, надеюсь вы выдадите им всё стандартное снаряжение, кроме того мне нужны пара Дэн Дэн Муши и этернал посы крупнейших островов, включая тот, на котором располагается ближайшая строящая корабли дозора верфь. - Всё же хотелось бы иметь нормальный приличный корабль, а не это корыто, к тому же на нём нет камер, в которые я мог бы кидать пойманных пиратов.
-Конечно, сейчас всё подготовим. - Лейтенант-коммандер сразу отдал приказы по Дэн Дэн Муши. - По поводу верфи одна есть в пяти днях пути отсюда, но в противоположной стороне есть Water 7, до которого плыть одиннадцать дней. - Хм, действительно хотелось бы получить корабль в лучшей в мире судостроительной верфи, но остров очень близок к ред лайну, там постоянно ошиваются CP-9 и CP-0. С моим уровнем силы лучше переместиться пока в начало гранд лайн.
-К сожалению, не в этот раз. Кстати, вице-адмирал Элизабет уже получила повышение? - В лесу как-то газет не найдёшь, поэтому у меня не получилось ничего узнать о том, как прошло собрание в маринфорде.
-Эм, да, полгода назад, я слышал, что сразу после этого она отправилась во вторую часть гранд лайна. - Вот как, надеюсь она не поспешила на битву с рокуко сразу после получения звания.
Закончив с делами, я вернулся к своей новой команде, которая уже сменила свою оборванную одежду на форму дозора. Бывшие пираты были достаточно молоды, все не старше двадцати пяти, вероятно их бывший капитан просто собрал всех сирот и оборванцев, что сумел найти. Хорошо они хотя бы умели управлять корабль и готовить более-менее сносно. Правда, несколько человек всё же оказались преступниками, которых забрал дозор, хотя их тюремные сроки за кражу и грабёж не должны быть слишком большими, поэтому я предложил им присоединиться после освобождения. Они были так тронуты, что заранее согласились.
В итоге в моём подчинении оказалось девятнадцать человек. Они были не очень сильны, большинство даже награды в тысячу белли не заслуживали, хотя примерно пять человек имели какие-то перспективы. Особенно это касалось одного шестнадцатилетнего парня, который похоже за свою силу заслужил место правой руки Жана. У него была смуглая кожа и короткий ёжик чёрных волос, а за спиной висело массивное оружие. Оно походило на дубину, в которую воткнули треугольные зубья, которые образовывали похожую на лезвие меча линию.
Парня звали Кегоро. За него вполне можно было дать миллион белли, хорошо он не успел совершить какие-то серьёзные преступления. После знакомства мы наконец подняли якорь и отплыли за нашим кораблём!


    Часть 16

    Корабль быстро рассекал волны, вокруг крутилась морская живность, периодически весело ударяющаяся о борт.
-Чёрт, хватит липнуть к нам, пошли вон вонючие рыбы! - Следом от корабля отлетает очередная доска, такими темпами мы не доплывём до верфи!
-Коммандер! У нас ещё три пробоины! - Весь в поту и солёной воде ко мне подбегает Кегоро с вёдрами.
-Отрывайте дерево с палубы и затыкайте им дыры! - Я как мог крутился вокруг корабля и пытался отогнать странное подобие дельфинов с глумливыми рожами.
Потом куплю меч, только чтобы вырезать им доставучих рыб! К счастью, мы всё же добрались до острова, правда, корабль затонул, стоило нам ступить на твёрдую землю. После мы направились к докам. Определить их местонахождение было не сложно, на весь остров раздавался беспорядочный шум стройки. Но при приближении всё оказалось не так просто.
Десяток частично готовых кораблей в крупнейшем доке стояли в гордом одиночестве. Все мастера шумной толпой собрались в другом месте. Мы аккуратно подошли к ним, чтобы разузнать о происходящем.
-С какой стати мы должны подчиняться вам и покидать свой родной остров? - Кораблестроители пылали от возмущения, они собрались вокруг группы в строгих костюмах, которые почти не реагировали на претензии толпы.
-Таков мой приказ, как офицера CP-7! Неподчинение будет восприниматься как бунт против мирового правительства! - В окружении из нескольких агентов стоял низкий зрелого возраста мужчина, что беззаботно жевал сендвич, наплевав на любые угрозы. - Все вы отправитесь на корабли шичибукая Сантьяго вездесущего и будете служить столько времени, сколько потребуется! - Хм, раз в этом замешаны сайфер пол ситуация стала куда сложнее. Возможно, мне стоило бы просто уйти, но я всё же решил ещё ненадолго остаться и понаблюдать за развитием событий.
-Мы не собираемся становится рабами! Столько лет правительство отдавало нам самые неудобные заказы, а теперь так вы решили отплатить? - Из толпы вышел массивный и в ширь, и в высоту плотник с внушительным непонятным инструментом на плече. Он встал напротив одного из агентов, который почти не уступал ему в грозности.
-Тц, как я и сказал. Отказ неприемлем. - Дожёвывая сендвич, офицер быстро достал пистолет и выстрелил в плотника, после чего тот с шумом упал на спину. Толпа сразу затихла, поражённая безжалостностью.
-Коммандер, думаю нам стоит уйти, всё же это дела сайфер пол. - Вообще Кегоро был обычно смел и дезок, как и все молодые люди, но в нужной ситуации у него включались мозги, и сейчас он с напряжением и тревогой смотрел на агентов впереди. К сожалению для него, я уже не собирался прислушиваться к чьим-либо комментариям, поэтому рванул вперёд прямо над толпой.
-Лучше сожми зубы, гад! - Агенты не успели отреагировать на мою сору, после чего кулак впечатывается прямо в челюсть, отправляя в полёт зубы офицера. Хм, кажется у меня развилась нездоровая привязанность к выбиванию зубов.
От шока толпа кораблестроителей отскочила на пару шагов, случайно обеспечив мне отличную арену для боя. Агенты быстро пришли в себя и приготовились атаковать, пятеро крепких мужчин не имели оружия, соблюдая распространённую среди сайфер пол традицию не использовать мечи и пистолеты. Отлично, такой тип битв мне нравится больше всего.
-Коммандер! - Через пару секунд тишины моя команда пробилась сквозь толпу, хоть и все как один немного дрожали от страха. Ничего, я это из них ещё выбью.
-Чего?! Что тут делает обычный дозорный? Этот остров сейчас находится под управлением CP-7! - Но в итоге офицер оказался не так слаб, он быстро поднялся и сплюнул кровь.
-Да плевать я хотел на это! - Это вообще не совсем моё дело, корабль можно построить и в другом месте, но мне сложно пройти мимо подобного несправедливого отношения к простому народу. - Как дозорный, я буду защищать мирных жителей, в том числе от тебя!
-Значит ты также будешь обвинён в бунте! Разберитесь с ними! - Сначала против меня встал лишь один агент, остальные пошли к команде, но меня такой расклад не устраивал.
Я не стал жалеть мужчину и сражу стал наседать на него своими атаками. Агент использовал тэккай, явно не веря в мою способность пробить его. Но вскоре он начал медленно скользить по земле, а его руки задрожали. В итоге агент попытался уклониться от моего удара, но я предусмотрел это и вырубил его ударом колена в голову, после чего немного запыхавшийся повернулся к другим противникам.
-Вы будете драться со мной. - С моих кулаков медленно капала кровь, даже тэккай слабака не просто пробить. Он добился прочности примерно на уровне железа. Остальные агенты сразу стали воспринимать меня более серьёзно. Трое из них пошли ко мне, оставив команду на одного своего напарника. Тц, придётся поторопиться, пока их не убили.
Двое агентов атаковали меня с двух сторон, переместившись с помощью сору. Я же выставил ладони и активировал тэккай, а после удара схватил руки мужчин и дёрнул, столкнув их лбами. Следом сверху появился третий и атаковал меня чередой сиганов. К сожалению, мой тэккай пока не способен выдержать пули, поэтому пришлось уклоняться.
Я подскочил в воздух к агенту и попробовал перебить его технику своей. В итоге мужчина начал проигрывать в скорости и использовал тэккай прямо в воздухе. Тогда я просто ударом ноги отправил того вниз. И вновь бой продолжился на земле.
Теперь противников было четыре, побеждённый мной агент пришёл в сознание. Правда, теперь все мужчины были в пыли, помятой одежде и с мелкими пятнами крови в разных местах. В это время в стороне моя команда также пыталась справиться со своим противником. Получалось у них так себе. В меру способностей они размахивали мечами, так как боялись навредить мирным жителям шальной пулей, но агент был слишком быстр. Только Кегоро кажется мог замечать его движения, правда, не реагировать. Но без него их бы уже избили.
В этот раз я атаковал агентов первым. Мне нужно было вывести кого-то из строя, поэтому  я переместился к крайнему мужчине и начал бить его так сильно, как только мог. Мои кулаки быстро покрылись кровью, но в итоге у меня получилось выбить первого. Тогда битва вновь стала проще. Хотя ненадолго, так как к нам присоединился оставшийся агент.
Моя команда в этот момент выглядела очень плохо, но думаю теперь у них есть шанс передохнуть. Кегоро же вообще сразу упал и уснул, как только перестал ощущать опасность. В итоге драка длилась почти двадцать минут. Я также начал чувствовать усталость, но, к счастью, четвёртый агент уже был вырублен мной. Последний тяжело дышал и с трудом стоял на ногах, но всё ещё упрямо смотрел на меня без страха.
-Что тут происходит? - Вдруг мою победу отсрочил низкий грубый голос, после чего сквозь толпу прошёл мускулистый грозный мужчина под три с половиной метра ростом. Он строго и немного высокомерно осмотрел всех, после чего к нему подскочил офицер сайфер пол.
-Господин Троуди, прошу прощения за этот бардак, тут появился какой-то безумный дозорный, который решил, что может помещать планам вашего капитана... - Мужчина сразу потерял свой уверенный вид и начал лебезить перед пиратом, небрежно тараторя слова.
-Тихо. Я разберусь. - Троуди заткнул офицера и сделал пару маленьких для его ноги шагов.
-Так ты из команды того шичибукая? Я не дам вам увести этих людей в рабство. - Я собрал оставшиеся силы и встал в стойку, пират же был расслаблен и невозмутим.
-Смело, но бессмысленно.
Вдруг сверху на меня обрушился его массивный кулак. Я даже не стал пробовать защититься от него и сразу уклонился. От удара по земле пошли трещины, а многим вокруг было трудно устоять на ногах. Но Троуди не стал ждать и атаковал вновь. Его кулаки походили на стальные ядра. Я попробовал встречать их своими ударами, и первый раз это приносило плоды.
-Хм, аз ты что-то умеешь, то можно не церемониться. - Вдруг ко мне вновь устремился кулак, но теперь он успел почти в последний стать черным. Воля! Я не успел увернуться и в итоге улетел от удара в стену здания. Чёрт, кажется рука и пара рёбер сломаны. - Думаю пора заканчивать.
-Стой. - На расстоянии раздался тихий спокойный голос. Он принадлежал высокому и худому мужчине в строгом костюме. - Оставь его, иначе сюда придёт адмирал Элизабет. - Похоже это глава агентов сайфер пола, потому что вскоре рядом с ним показалась другая фигура.
-Ки-щи-щи-щи-щи-щи, думаю наш маленький друг понял сегодняшний урок. А теперь загоняйте их на корабль! - С этой фразой кораблестроителей увели прочь, а я потерял сознание в окружении потрёпанной команды.


    Часть 17

    Как и всегда после боя, я проснулся резко и неожиданно. Снова какой-то незнакомый дом. Почти на каждом острове у меня так. Но в этот раз рядом никого не было. Я исследовал свою руку и рёбра. Ещё не целы, но уже и не в таком плохом состоянии. Значит прошло около недели. Я аккуратно вышел во двор, где обнаружил мою команду за тренировками.
-Коммандер! - Все сразу подскочили ко мне во главе с Кегоро. Они уже успели полноценно восстановится после драки, хоть на коже и оставались небольшие следы. - Вы проспали четыре дня! Мы уже хотели вызывать экстренную помощью дозора по Дэн Дэн Муши! - Хм, похоже моя скорость восстановления увеличилась.
-Я рад, что вы тут разобрались без меня. - Вдруг в стороне показалась группа стариков, что шли ко мне. - А это кто?
-Здравствуйте, я временный глава острова, Болд. - Впереди шёл сухой очень слабый старик, которому на глаз около ста. - Мы с оставшимися жителями хотели бы сказать спасибо.
-Не стоит, по итогу я совсем ничего не сделал. - Никогда ещё так сильно не переоценивал свои силы. Даже тому помощнику шичибукая я не смог ничего сделать.
-Вы вступились за нас, когда нам оставалось лишь отчаяние. - От спокойной и мудрой ауры старика хотелось замолчать и совершенно его не перебивать. - Надеюсь, не откажите старику в прогулке? - Я сразу кивнул, после чего мы пошли к вероятно центру города. По пути мне попадалось множество жителей, но все они были либо женщинами, либо детьми, либо стариками, либо инвалидами. Пираты забрали всех, кто вообще мог работать. Множество людей при встрече со стариком кажется узнавали меня и с грустным лицом благодарили.
-Жители острова часто бывают горячи и импульсивны. Сначала они не хотели подчиняться шичибукаю и собирались драться до конца, даже не имея шанса победить. Но ваш поступок это изменил. - Кхм, кажется я помог другим людям прийти к тому, на что сам бы никогда не решился, к отказу от битвы.
-Но я проиграл. - Мы как раз подошли к площади и остановились у неё. Вокруг бегали люди, что старались как можно быстрее устранить небольшие разрушения.
-Да, но важнее то, что вы вступились за нас. Чужак взял и встал на нашу сторону. Это вселяет надежду. Агент мирового правительства предупредил нас, что все пути к острову будут заблокированы, а почтовая связь разорвана. Таким образом о нас никто не позаботится, поэтому мы должны сидеть тихо и ждать, пока не вернутся наши отцы, мужья и дети. Но вот появились вы и доказали, что ещё есть те, кому небезразлична наша судьба. Спасибо, теперь у нас есть силы жить дальше и ждать. - От злости я сжал кулаки, но постарался не показывать чувства, чтобы не прерывать рассказ старика.
Вдруг ко мне подбежал маленький мальчик. Он протянул непрофессионально сшитые перчатки и взглянул на меня крайне суровым взглядом. Я на секунду заколебался, но после взял их и одел. Хм, на ощупь приятные.
-Пабло! - Вдруг в стороне прозвучал спокойный женский крик, на встречу которому этот мальчик и побежал.
-Это сын того судостроителя, что был застрелен на верфи. Он делал перчатки в подарок отцу, но они не пригодились. - Я не  смог ответить и просто продолжил смотреть на город и жителей вокруг.
-Говорите, что появились силы ждать? В таком случае нам придётся этим воспользоваться. - Я похлопал по плечу старика и повернулся к Кегоро и нескольким своим, что также решили пойти с нами. - Сейчас вы и я просто слабаки, которые даже не годятся в груши для битья! Собирайте всех и отправляйтесь к южному лесу. - Стоило моим разбежаться, я вновь посмотрел на старика. - Я помогу вашему острову. Кстати, у вас тут есть дикие звери или морские короли способные разрушать сверхогромные корабли?
***
Маленькая покорёженная лодка коснулась прибрежных скал, после чего над её краем поднялась костлявая дрожащая рука. Она схватилась за борт, подтягивая за собой не менее слабое и вызывающее сочувствие тело. Это был молодой парень чуть старше двадцати со стареньким фотоаппаратом на шее.
-Наконец-то добрался... Это точно должна быть сенсация. - Юноша перевалился через борт и упал на узкую полоску песка между скалами. - Уже почти год мировое правительство держит остров на карантине из-за эпидемии Кестии. Конечно, она действительно много где бушевала за последние годы, но ещё никогда при этом не стреляли в почтовых птиц. Здесь точно что-то нечисто! И я докопаюсь до истины. - Несмотря на своё истощённое состояние парень был крайне воодушевлён, а в его глазах блестел азарт.
Вдруг вода рядом с его лодочкой забурлила, но юноша этого не заметил, пока с рёвом над скалами не поднялась огромная голова морского короля с голодной улыбкой. Тот одним рывком заглотил лодку, после чего сразу переключил внимание на маленький дрожащий кусок мяса на берегу.
-Я сказал тебе не плавать тут! - Вдруг промеж глаз монстра прилетел маленький камень, после чего король с печальным мычанием вернулся в воду. Вот и мой выход. - А ты кто такой? - Я эпично спрыгнул на песок перед парнем, но крутое представление провалилось, потому что он уже успел потерять сознание от страха. Пришлось вытаскивать его на верх и будить.
-Ай! Ай! Да хватит уже бить меня! - Адмирал Элизабет всегда будила меня пощёчинами, если я терял сознание на тренировке. Лучше метода нет.
-А теперь рассказывай кто ты и как сюда попал. - Для храброго воина морей, способного прорваться через блокаду дозора, он явно слишком слабый. Не то чтобы я  спытываю предубеждение к хилым, просто от него буквально исходит аура беспомощности.
-Меня зовут Морригарт! Я главный редактор мировой экономической газеты! Так что ты должен отпустить меня! - Увидев мою потрёпанную форму дозора, парень явно испугался. Хотя почти все новостные издания принадлежат мировому правительству, а значит сотрудничают с нами.
-Хм, вот как... Но я почему-то не помню такой газеты, а в ней случайно не работаешь только ты один? А, главный редактор? - Юноша попытался отползти от меня, а я ему даже и не мешал.
-Не бойся так, я не из тех дозорных, что устроили блокаду. Хотя тебе от этого лучше не будет, потому что своей сенсацией о ситуации на острове ты ни с кем не поделишься. Отсюда так просто не выбраться. - Многие местные жители пытались, но все потерпели неудачу.
-А ты тогда здесь что делаешь? - Я улыбнулся и потянул парня за руку, чтобы помочь ему встать.
-Хе, пошли покажу, если интересно.
Я повёл парня через лес, вскоре до нас стали доноситься крики, складывающиеся в единый хор боли. Морригарт тут же засомневался в своём решении последовать за мной.
-Т-ты куда меня ведёшь? - Когда дело касалось его "сенсаций" парень светился храбростью, но вообще он был достаточно трусоват.
-В наш пыточный лагерь. - От моих слов и широкой улыбки он чуть снова не потерял сознание, к счастью, в последни момент удержался на ногах.
После мы вышли из-за деревьев, тогда перед нами показалась большая тренировочнпя площадка. Она располагалась посреди леса и была усыпана песком. На ней пара десятков мужчин занимались физическими упражнениями и спарринговали, обливаясь потом и немного кровью.
-Кто это такой? - Рядом почти бесшумно появился Кегоро, за год парень стал выше и шире, а также намного сильнее. К счастью, ему очень подошёл стиль боя адмирала Элизабет, который я в меру сил постарался запомнить, хороших мечей тут в округе нет, но и всякое барахло на первое время сойдёт.
-Да какой-то сумасшедший, который считает себя репортёром. - Лицо Кегоро даже не дрогнуло, его услужливость и холодная почтительность ко мне достигла максимума за это время, аж пугает.
-Хэй, я настоящий журналист! Конечно, может моё издание ещё и не имеет ни одного выпуска... Но у меня есть спонсор, который выпустит первый же номер хорошим тиражом, если у меня будет сенсация! - С горящими глазами Морригарт совершенно бесстрашно противостоял мне, от чего я даже отступил на шаг.
-Хм, вот как... В таком случае. - Эти слова действительно меня заинтересовали, поэтому после коротких раздумий я повернулся к Кегоро. - Сейчас я его представлю, собери всех. - Со всей площадки начали сбегаться усталые тела. Остальная команда также стала намного сильнее. Теперь они как минимум смогли бы толпой побить того агента сайфер пол, а может и двух. К тому же местные помогли им обучиться некоторым другим полезным в плавании умениям. - Прошу любить и жаловать! Этот парень отправиться с нами на битву против шичибукая!
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    -Э?! Подожди-подожди! Я не боец! - От новостей у Морригарта сразу закружилась голова. - Я просто хочу написать о ситуации на острове!
-Пф! Тебе стоит мыслить шире! Ну достанешь ты новость о том, что мировое правительство ВОЗМОЖНО передало всех судостроителей острова шичибукаю. Но сюда ведь даже никто не может попасть! Тебя просто посчитают идиотом! - Я заговорщически приобнял парня одной рукой и стал сладко всё расписывать ему на ухо. - Но вот если ты отправишься с нами, то сможешь найти доказательства, а также разнюхать, что на самом деле затевают шичибукай и сайфер пол. Вот что я называю сенсацией! - А заодно парень расскажет о преступлениях миру, поэтому меня не смогу наказать за противостояние шичибукаям и сайфер полу. Он буквально мой единственный шанс не попасть в импел даун после этой авантюры.
-Хм, это и правда заманчиво, но опасность слишком велика. - Несмотря на слова, Морригарт выглядел скорее настороженным, чем испуганным. - Я планировал столкнуться в худшем случае с местной базой морского дозора, но противостояние сайфер пол куда более рисковая затея.
-Не беспокойся. Неужели я похож на самоубийцу? - Я улыбнулся, заочно приняв рассуждения парня за согласие присоедениться ко мне. - У меня есть поддержка в верхах. Мы точно избежим казни и вероятно даже не попадём в тюрьму! По крайней мере я...
-Что?!
-Рад что ты согласен! Команда! Поприветствуйте нового союзника, пока я заканчиваю тренировку! - Я подтолкнул Морригарта в сторону своих и убежал с площадки.
После непродолжительного путешествия по небу, я увидел одну из закрытых тайных гаваней на острове. Там располагалась наспех созданная верфь, все рабочие которой корпели над одним единственным кораблём. Вокруг ходили крепкие женщины и молодые люди, что быстро освоили некоторые азы кораблестроения, а старики им активно в этом помогали.
-Глава, похоже мы можем отправиться немного раньше, сколько ещё вам нужно времени? - Старик,  ставший временным главой острова, был когда-то лучшим судостроителем этих мест, поэтому корабль делали по его чертежам. Конечно, неопытным жителям было бы сложно постротить всё с нуля, поэтому пришлось использовать уже частично созданный корабль дозора.
-Уже всё почти готово, мне только нужно будет провести подробный инструктаж твоей команде. Я добавил в конструкцию корабля пару своих экспериментальных идей, чтобы увеличить вашы шансы при прорыве блокады. - Судно, хоть на вид и казалось обычным для морского дозора. На самом деле являлось настоящим произведением искусства. Местные жители не пожалели лучшее дерево, самое современное оружие и другие важные элементы. - Уже придумал название?
-Пока нет, думаю оставить выбор команде. - Старик понимающе кивнул, после чего мы продолжили наблюдать за постепенным рождением на свет этого красавца.
Через пять дней пришло время покинуть остров. Проводы были достаточно громкими, но мы полностью сосредоточились на горизонте перед нами. Корабль чуть меньше стандартного судна морского дозора резво рассекал волны. Команда от счастья бегала по палубе и трюму, как дети в магазине игрушек.
-Ну как? Будут проблемы с тем, чтобы оторваться от дозора? - Я поднялся на мостик к штурвалу, где своё место занял мой второй помощник. Им был старший из  подчинённых, что стал рулевым и главным инженером.
-Ик, никак нет. Мы должны быть намного быстрее, к тому же у этого красавца есть ещё пара козырей. Скоро, ик, всё увидите, это небольшой сюрприз для вас от главы острова. - Гильому было двадцать шесть, хотя меньше тридцати ему на первый взгляд не дашь. Он изрядно пристрастился к алкоголю за этот год, из-за чего почти постоянно ходил слегка навеселе, но я решил не нааазывать его, так как удивительным образом ром кажется делал его только умнее и находчивее.
-Хе, хорошо, в таком случае вперёд. - Вдруг ко мне подбежал Морригарт, который успел уже сдружиться с некоторыми членами моей команды.
-Скоро покажутся корабли дозора. Мы, конечно, быстры, но у них куча огромных пушек. У тебя есть кто-нибудь знакомый там? - Хоть парень и спрашивал, в его голосе чувствовалась уверенность, словно ему и не приходил в голову другой вариант.
-Неа, если нас не пропустят, придётся прорываться с боем. - Морригарт даже не стал злиться на меня и просто обессиленно упал на колени, после чего начал тихо лепетать что-то про себя.
-Нехочуумиратьнехочуумиратьнехочуумиратьнехочуумирать...
Вскоре два огромных корабля дозора показались на нашем пути. Всего акваторию острова патрулируют несколько десятков таких гигантов, так что нам ещё повезло не натолкнуться на большее количество. Нас заметили достаточно быстро, поэтому мы начали постепенно сближаться.
-Быстрее, нужно обогнуть их пока не поздно! Надо воспользоваться преимуществом в скорости! - Морригарт вцепился в руку пухловатого Гильома, но тот даже не колыхнулся из-за незначительной силы парня.
-Приказы здесь отдаёт только коммандер. - Кегоро мгновенно появился за спиной парня и поднял его за воротник, как нашкодившего котёнка.
-Идём прямо по курсу. - Корабли встали с двух сторон от нас в ожидании, образуя подобие ворот прямо в море.
-Из какого вы подразделения? - На носу одного из кораблей появилась высокая мощная фигура. Кажется это контр-адмирал.
-Не замедляйся. - Я шепнул приказ Гильому, после чего с помощью геппо поднялся в воздух. - У меня приказ передать кое-кого с острова шичибукаю Сантьяго вездесущему. Вам известно его нынешнее местоположение? - Вряд ли мне ответят так просто, но можно попытаться.
-Эм, недавно они были у острова-туфельки... Стоп, мне не поступало донесений о каком-либо конвое! Кто вы?! - Дозорный на секунду смутился из-за моей настойчивости, но быстро пришёл в себя. Я же просто вернулся на свой корабль.
-Быстрее-быстрее! Нужно успеть пройти мимо них! - Контр-адмирал сразу вспыхнул от моей наглости и с гневным криком начал отдавать приказы.
-Ни за что не дайте им уйти! - В бортах обоих кораблей мигом показались десятки пушек, что смотрели прямо на нас.
-Кегоро, на тебе левый борт! - Я же пошёл к правому. Из множества ядер к нам летели лишь несколько, поэтому у меня получилось без проблем отбить все. Парень же пропустил один снаряд, хотя тот всего лишь немного повредил палубу. Данное главой острова дерево действительно заслуживает статус сокровища. - Вот чёрт. - Но следом корабли немного повернулись, после чего на нас смотрело уже около сотни пушек.
-Кажется пришла пора для сюрприза! - Вдруг Гильом достал свисток и отдал сигнал, после чего из наших бортов вылезли необычные подобия пушек, сделанные в виде драконьих голов. - Это особые орудия, разработанные главой, что могут извергать струи пламени! Сейчас мы покажем им...
-Подожди! - Защищаться от атак других дозорных это плохо, но всё ещё лучше чем вступать с ними в открытый бой. - Направьте их в воду и стреляйте! - После секундного замешательства мой приказ был исполнен.
Поток огня из десятка орудий мгновенно вскипятил воду вокруг нас. И вот вскоре всё вокруг заволокло плотным туманом, который продолжал быстро расползаться. Моя команда сразу затихла, чтобы пока не выдавать наше местоположение. Но уже через пару минут нам удалось вырваться из тумана, при этом существенно увеличив расстояние до кораблей.
-Отлично! Курс на остров-туфельку! - Какое странное название, если это место не будет действительно крайне похоже на туфлю, то я останусь крайне разочарованным. Моя команда сразу начала праздновать успешное преодоление блокады, хотя немаловажную роль в этом сыграло простое везение.
-Хм, кажется у меня есть идея для названия корабля! - Вдруг Морригарт, наконец-то переставший трястись из-за страха за свою жизнь, радостно подпрыгнул около меня. - Как насчёт морской дракон? - Команде эта идея понравилась, поэтому после непродолжительных сомнений я согласился.
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    С новым рассветом на горизонте появился искомый остров. И он меня действительно не разочаровал. В его центре располагалась огромная гора, что со стороны поразительно точно соответствовала форме туфельки. А на её вершине кажется располагался небольшой дворец. Этот остров является скромным королевством, которое кажется даже не приняли в мировое правительство, поэтому оно просто стало вассалом ближайшего более крупного государства.
При приближении к берегу постепенно стала очевидна подозрительная безжизненность ближайшего к нам портового города. Даже парочка стоящих в доках кораблей казались брошенными. Хм, возможно шичибукай уже забрал отсюда большинство жителей. Причалив, я, Кегоро, Морригарт и Гильом, решивший поискать выпивку, отправились в город.
Вскоре наша прогулка только добавила вопросов. Здания были целы, никаких разрушений или других признаков битвы, а внутри даже осталась свежая еда, вероятно люди в спешке убежали отсюда не больше пяти часов назад. Но вдруг мои размышления прервали трусливые всхлипы из-за угла.
-Ох, дозорные! Какое счастье! - К нам неожиданно выбежал пухлый запыхавшийся мужчина, чьё лицо было в слезах и соплях. Он упал к нам в ноги и начал жадно глотать воздух. - Скорее... Пираты... Король! - Мужчина с трудом поднимал свою большую голову, чтобы выплюнуть одно слово, после чего вновь припадал к земле.
-Говорите конкретнее, что произошло? - Кегоро похоже надоело это слушать, поэтому он поднял толстяка за шиворот и поставил на ноги. Тот от шока удивительно быстро оправился и сумел наконец всё рассказать.
-Быстрее идите во дворец! На нас напали кокосовые пираты! Они уже вот-вот прорвутся к королю и убьют его! Вы же дозорные! Помогите скорее! - Хм, значит все сбежали от пиратов, хотя странно, что при этом в порту или где-то рядом нет их корабля, но сейчас нет на это времени!
-Я отправлюсь во дворец по воздуху, а вы отправляйтесь обычным путём! - Я взмыл с помощью геппо и, не жалея сил, направился прямо на вершину горы. Вскоре до меня донёсся шум оттуда, похоже битва уже перешла во дворец. Я с максимальной скоростью оказался у огромных ворот здания. На земле было не мало крови, но ни одного тела. Я побежал на шум, как вдруг моё внимание привлёк раненый стражник. - Держись! Я приведу помощь!
-Наконец-то... Дозорный... Вы пришли... - После обессиленного хрипа стражника, я встал, чтобы поспешить на помощь, как вдруг пол подо мной исчезает, а что-то большое с огромной силой ударяет меня сверху. Я с трудом успеваю защититься руками, из-за чего улетаю вниз. Но падение продолжилось недолго, так как неожиданно я по шею оказываюсь затянут в какое-то вязкое вещество. - Ох, а то мне уже надоело лежать тут. - Следом я начал двигаться вверх, пока моя голова не достигла уровня пола.
-Что происходит?! - Стараясь не терять достоинство, я разговаривал максимально грозно, несмотря на смехотворное положение. Всё моё тело оказалось сковано каким-то клеем, а любые попытки выбраться были тщетны.
-Хи-хи-хи-хо-хо-хо! Неужели ты подумал, что сайфер пол оставит тебя в покое раз смог прорваться через блокаду? - Фальшивый стражник встал передо мной и скинул одежду, обнажив необычную броню под ней со знаком Cp-7. - Меня зовут Куреиджи Кагакуша! В будущем я стану главным учёным дозора! - Во время представления этот чудак постоянно вставал в разные странные позы, которые похоже казались ему крутыми. Я же сосредоточился на попытках вынуть руки, но, стоило мне приложить ещё больше усилий, как  клейкий состав становился ещё более вязким. - Хэй! Слушай других, когда они представляются!
-Ох, прости, продолжай. - Сразу после этого парень продолжил свой долгий рассказ. Мда, кажется я серьёзно влип.
***
Кегоро чувствовал некоторую ответственность за своих более слабых союзников, поэтому не решался их покинуть, но вскоре Гильом скрылся в поисках алкоголя, а Морригарт засомневался в своём желании идти на поле битвы и пошёл за новым другом, поэтому больше парня ничего не сдерживало.
Он на максимальной скорости направился к вершине горы по извилистой тропинке. Кегоро был крайне предан коммандеру, у него не сохранилось воспоминаний о родителях или ком-нибудь близком. Он всегда знал только хозяев, Дарий сначала показался ему таким же властным и высокомерным, но вскоре стало понятно, что это не так.
Коммандер всегда ел и пил вместе с остальной командой. Он не требовал какого-то формального или почтительного обращения, а также был очень добр и снисходителен к подчинённым. Только на тренировках у него не получалось удержаться от наставляющего подзатыльника.
К Кегоро же отношение было ещё более особенным. Коммандер часто лично тренировал его, постоянно спрашивал его мнения и нередко прислушивался к нему. У парня раньше не было такого опыта, но из-за рассказов других о их семье, он постепенно начал воспринимать Дария как старшего брата.
Подобные мысли согревали душу Кегоро, хоть внешне он и пытался их отбрасывать, чтобы не изменять своему статусу самого верного подчинённого коммандера. Поэтому почти всё своё время парень посвящал тренировкам, он даже превзошёл в этом всех на корабле, сознательно всегда выделяя больше времени на упражнения чем Дарий, в надежде хотя бы так пригодиться коммандеру.
Наконец, Кегоро достиг дворца, но там было подозрительно тихо, как вдруг из ворот вышли несколько мужчин в строгих костюмах, пробуждая у парня неприятные воспоминания. Они не были удивлены дозорному перед собой, поэтому сразу начали окружать противника.
-Вы из CP-7?! Так значит это была ловушка! -  Сомнения посещали парня и до этого. Город был уж слишком безжизненный. Да и как бы тому толстому слуге удалось пройти мимо пиратов, ведь на гору ведёт только одна дорога.
-Его тоже захватить? - Но четверо агент пропустили слова Кегоро мимо ушей.
-Нет, живой нам нужен только коммандер. - По их разговору парень сразу осознал, что они находятся в крайне незавидной ситуации, и коммандер вероятно сейчас в опасности, от чего его боевой дух мгновенно взлетел до небес.
-Я заставлю вас пожалеть о том, что встали на пути коммандера. - Кегоро обнажил меч и направил его на четверых противников. Агенты также достали оружие и пошли в атаку.
-Мы знаем, что год назад кто-то из другой группы знатно отделал тебя, поэтому тебе стоило просто сдаться. - Клинки опустились на парня одновременно, но в последний момент противники поняли, что не ощущают никакого сопротивления. Вдруг фигура Кегоро рассеялась, заставляя волосы агентов встать дыбом.
-Я уже не тот, что был год назад. - Юноша появился за спиной одного из агентов и мощным ударом мгновенно вырубил его, оставив длинный кровавый след на спине. - Теперь вам меня не победить.
Кегоро знал, что коммандер обучал его технике фехтования адмирала Элизабет, поэтому его усердие на тренировках сложно представить. Ради развития свой скорости парень неделями носил нагрузку в виде железных браслетов, а также сломал не мало мечей о древние деревья, чтобы улучшить пробивную мощь ударов.
Агенты сразу начали воспринимать противника более серьёзна и встали  в круговую защиту, но их это не спасло. Кегоро пошёл в атаку на прямую, мечи противников образовали внушительный блок, который казался неразрушимым, но удар парня бесстрашно встретился с их клинками.
Двое из них оказались разрублены, правда, последний удивительным образом, несмотря на неумелость своего хозяина, не только выстоял, но и сломал оружие Кегоро. Тогда агент сразу наполнился уверенности в своих силах, хоть и ненадолго, потому что в следующий момент молниеносный кулак отправил его в нокаут.
-Неплохой меч, думаю я заберу его себе. - Кегоро схватил массивный двуручный клинок, после чего напоследок вырубил оставшихся противников ударом ноги. После парень вновь поспешил внутрь замка, чтобы помочь коммандеру, пока вдруг перед ним не предстало крайне необычное зрелище.
-...тогда я победил в соревновании изобретений, именно это открыло мне путь в мировое правительство! - В конце большого зала стоял странный мужчина в причудливой броне и с увлечением что-то рассказывал, а перед ним из пола торчала голова Дария, который кажется уснул.
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    -Коммандер?! КОММАНДЕР!!! - Спустя пару секунд у меня всё же получилось открыть глаза. Этот клей, в который меня замуровали, прекрасно сохраняет тепло, к тому же от скучнейшего рассказа этого парня так и клонило в сон. Окончательно проснувшись же, я увидел перед собой растерянного Кегоро и крайне возмущённого Куреиджи.
-О, привет, а меня тут поймали. - На долю секунды у моей правой руки проскочила усталость на лице, после чего ему пришлось уклоняться от закованного в броню кулака.
-Не вежливо перебивать других, когда они рассказывают свою предысторию! - Удар чудака на удивление без проблем расколол каменный пол, после чего из спины этой причудливой брони вышло немного пара. - Я, Куреиджи Кагакуша, будущий главный учёный дозора и...
-Да, мы уже поняли. - Я смачно зевнул, чем вновь вызвал неудовольствие чудака. - Давай ближе к делу.
-Ты!... Кхм, мне доверили важную миссию! Я должен передать тебя невредимым сайфер пол, именно для этого мною был разработан уникальный клей GL-700! А в награду правительство проспонсирует мои исследования! Ха-ха-ха-хо-хо-хо! - От мечтаний у Куреиджи аж слюна изо рта потекла. - Тогда я смогу сделать великую броню с использованием редчайших... - И вновь я не сдержался и зевнул, в этой ловушке так мягко и удобно... - Хватит перебивать меня! - Учёный попытался атаковать меня своим бронированным кулаком, но я использовал тэккай, поэтому в итоге ему осталось только прыгать вокруг со слезами на глазах, держась за кисть.
-Отпусти коммандера! - Кегоро похоже уже надоел этот спектакль, поэтому он пошёл в атаку, но Куреиджи был ни капли не испуган. Чудак только защитил голову в последний момент. Удар же пришёлся на тело, вот только он не оставил ни следа на блестящей броне.
-Ха-ха-ха-хо-хо-хо! Это моя лучшая броня из созданных! Обычному мечнику ни за что её не пробить! - Учёный был самоуверен как и всегда, но теперь у этой уверенности были основания.
-Не важно, я не уйду отсюда без коммандера. - Но огонь в глазах Кегоро это не поколебало.
***
-Ух, может всё же стоило пойти за старпомом? Вдруг тут кто-нибудь прячется. - Морригарт не переставал смотреть по сторонам и пугаться каждого шороха, пока его друг и напарник рылся в буфете бара.
-Кто здесь по твоему может прятаться? Какой-нибудь заблудившийся пират? Не неси чушь, вот лучше возьми бутылки. - Гильом очень тщательно изучал весь алкоголь и отбирал только самый ценный, а остальной частично вливал в себя.
-Вот вы где! - Вдруг в дверях бара показался тот самый пухлый странноватый мужчина, что сообщил о нападении пиратов на дворец.
-Что случилось? - Гильом всё же отвлёкся от алкоголя и повернулся к неожиданному гостю, Морригарт же сразу спрятался, когда услышал чей-то голос, но после всё же вылез.
-С вашими союзниками, наверно, уже разобрались, так что теперь я могу взяться за вас. - Резко мужчина сорвал свою одежду, обнажив костюм CP-7 и два топора на его груди. Низкий и пухлый агент с этим оружием в руках смотрелся одновременно комично и угрожающе.
-Ик... Кажется нам пора. - Гильом без лишних раздумий схватил оцепеневшего Морригарта и потащил его в погреб. Подвальное помещение было хорошо освещено, а также имело очень запутанную структуру.
-Вам от меня не скрыться! - Агент не переставал безумно размахивать топорами и разрушать все деревянные объекты, что ему попадались. Гильом же с Морригартом сразу спрятались в дальней части погреба за бочками, чтобы дождаться момента, когда можно будет сбежать. Но противник оказался очень бдительным, он ни на секунду не спускал глаз с выхода, при этом аккуратно шаг за шагом разрушая баррикады.
-Возьми несколько бутылок, мы сейчас обойдём его с двух сторон, потом по моему сигналу кинем их в него, чтобы отвлечь, после чего убежим. Понял? - Гильом быстро придумал небольшой план и шёпотом рассказал о нём Морригарту, тот после небольших раздумий кивнул и взял две бутылки.
Они медленно обошли противника с двух сторон и дождались нужного момента. Но за секунду до команды Морригарт из-за своей нервозности встал и кинул снаряды во врага. Правда, оба они не попали, даже близко не пролетели. Агент только повернулся к парню и поднял топоры. Тогда Морригарт завис на секунду, после чего с криком побежал к двери.
-Чёрт. - Гильому также пришлось подняться и атаковать. Его меткость была куда лучше, чем у союзника, поэтому агенту пришлось отбиваться, хоть это и было не сложно. Мужчина быстрыми взмахами топора разбивал бутылки, но это дало Морригарту пару секунд для того, чтобы сбежать. Тогда агент сразу забыл о нём и переключился на вторую цель.
-Найду его позже. Хейа-а-а-а! - С восторженным криком мужчина прыгнул на Гильома. Тому пришлось на пределе возможностей уклоняться от убийственных ударов. Парень пытался помешать противнику, опрокидывая бочки, но маленький и пухлый агент оказался крайне юрким. В итоге Гильом каждый раз оставался на волоске от смерти. Наконец, у него получилось вернуться в бар и схватить ещё пару бутылок. - Думаешь тебе это поможет?!
-О да. - Вдруг он выпил немного рома прямо перед врагом, после чего достал спичку и зажёг её о специальную нашивку на штанах. А следом Гильом выплюнул струю огня на агента.
-АААА!!! - Его верхняя часть тела мгновенно загорелась. Мужчина тщетно пытался её потушить, но ничего не вышло, тогда он поспешил на улицу, но стоило ему выйти за дверь, как сверху ему на голову упал массивный камень. Гильом выбежал на улицу следом и увидел на крыше Морригарта.
-Неплохо. - Друзья улыбнулись друг другу и одновременно показали большой палец вверх, как вдруг со стороны раздался низкий голос.
-Хм, как я и думал, всё нужно делать самому.
***
Вновь раздаётся звон металла, а за ним сдавленный кашель. Кегоро разрывает расстояние и сплёвывает немного крови, после крайне неприятного удара в живот. Куреиджи же счастливо упивается своей силой, он специально часто попадал по стенам и полу, чтобы оставить разрушительные следы.
-Давай его! Левой, а потом правой! - Я же как мог пытался наслаждаться зрелищем. Жаль еды нет, так бы было вообще идеально. Я люблю иногда похожим образом наблюдать за спаррингами моей команды, но они дерутся не так самоотверженно.
-Коммандер, я сражаюсь мечом! Ваши советы бесполезны! - Кегоро пытался сдержать своё возмущение, хотя в его голосе чувствовались явные нотки обиды и раздражения.
-Я и не тебе это говорю, а ему! Кулаки лучше мечей, давай сейчас апперкот! Дааа!!! - Удивительно, но похоже этот чудак действительно начал прислушиваться к моим советам. Что ж, у него явно ноль боевого опыта и полагается он только на усиление своей брони, поэтому ему это полезно.
-Кха, коммандер! Мне бы тоже не помешал ваш совет! - Правда, Кегоро похоже был не очень рад этому, потому что с каждой минутой его положение ухудшалось.
-Тц, просто атакуй его со всей силой, что у тебя есть! Перестань прыгать вокруг, встреться с противником лоб в лоб! Раскрой настоящую мощь своего меча! - Не то чтобы я много понимал в фехтовании, просто некоторые аспекты моего собственного боевого стиля.
Хотя в моих словах не было откровения, Кегоро словно бы открыл глаза. Он продолжил уклоняться от ударов, но теперь более пассивно. Его местоположение и поза почти не менялись. Парень как бы застыл в одной позе с мечом на руке. Куреиджи с каждой секундой начал раздражаться всё больше из-за этого. Пока вдруг атмосфера вокруг Кегоро не изменилась на совершенно противоположную.
-Вы много рассказывали про этот удар, но раньше у меня никак не получалось... Лисий хвост!


    Часть 21

    Со скрежетом меч упёрся в броню, а время словно бы замерло. В ожидании противники стояли друг напротив друга. Постепенно Куриджи начал ощущать своё превосходство, как вдруг тишину пронзил тихий треск. Он начал нарастать, пока не стал подобен лавине, и вот броня на груди разрушилась, обнажая одежду под ней.
-Ты... Ты! - Лицо учёного быстро сменило несколько цветов, пока в итоге оно не стало белым.
-Похоже мой меч всё же оказался сильнее твоей брони. - Кегоро со спокойной улыбкой убрал меч в ножны, после чего пинком в живот вырубил Куреиджи.
-Неплохо, в этом ударе действительно чувствовалась сила и гибкость, ты правильно понял его суть. - Парень быстро подбежал ко мне, очевидно окрылённый похвалой, хоть он и пытался это скрыть. После непродолжительных раздумий, Кегоро начал резать сковавшую меня застывшую массу и вытаскивать из пола кусок со мной.
-Отлично, дальше я сам. - Выбравшись на воздух, мне не составило труда разорвать небольшой куб клейкого состава около меня. - А теперь пора поспешить к кораблю, хотя... - Мой взгляд на секунду задержался на подрагивающем учёном в углу, похоже притворяется. - Возьми его с собой. - Парень кивнул и мгновенно закинул на плечо закованное в броню тело, тогда оно издало еле заметный печальный вздох, но не стало сопротивляться.
Мы быстро спускались с горы, как вдруг в порту раздался взрыв, а над зданиями поднялся столб пыли. Тогда нам пришлось ускориться, но Кегоро я всё же не отпускал далеко, чтобы точно обеспечить хотя бы его безопасность. Вскоре мы добрались до нужного места и увидели Гильома всего в крови, лежащего на земле, Морригарт же с трудом опирался о стену и продолжал держать фотоаппарат в руке. А перед ними возвышался мускулистый угрожающий мужчина. Тот самый помощник шичибукая, что победил меня год назад.
-Как я и думал, сайфер пол не смогут тебя убить, хотя мне и не понятно почему. - Естественно, я успел навести справки о нём за год. Молоток Джевис, любит вколачивать противников в землю. К шичибукаю присоединился давно, но перед этим его награда в относительно молодом возрасте уже составляла семьдесят миллионов белли. - Значит я разберусь с тобой сам.
-Кажется, ты стал слишком самоуверен из-за того, что произошло год назад! - Я встал в стойку и приготовился к нападению. Противник не заставил себя ждать, он сделал шаг вперёд и широко замахнулся, намереваясь похоже вбить меня в землю. Но я не сдвинулся с места и ответил на его выпад своим ударом. Порыв ветра развевал нашу одежду, но никто не сделал ни шагу назад. - Но в этот раз всё может обернуться совершенно по другому. - Джевис нахмурился, но промолчал. Наше столкновение продолжилось.
Вскоре воздух наполнился слабым запахом крови, который быстро распространялся ветром от наших ударов. Вдруг мы схватили ладони друг друга и попытались задавить противника чистой силой. Сначала преимущество было у пирата. Гора мускулов навалилась на меня всем своим весом, из-за чего ситуация казалась безнадёжной.
Хотя стоп, а с чего бы мне вообще быть слабее него? Ха-ха, много времени прошло с тех пор, как размеры были для меня синоним силы. Я крепче сжал ладони здоровяка и сделал шаг вперёд. Массивная туша неохотно сдвинулась, оставив следы на голой земле дороги. Наконец, одним рывком я перекинул противника через себя и ударил его о землю, после чего, продолжив держать того одной рукой, нанёс ещё один удар. В воздух над улицей поднялось небольшое облако пыли.
-Достойно. Но недостаточно. - Джевис поднялся, отряхнулся, утёр каплю крови с края рта и встал в защитную стойку. Медленно от локтей к кончикам пальцев его руки покрылись чёрной пеленой.
-Только этого я и ждал. - Вскоре и мои руки были защищены волей укрепления, пора проверить её в деле.
С грохотом ударная волна разошлась во все стороны повреждая фасады ближайших домов. Мы же оба не выдержали и отступили на несколько шагов. Удивительно, но при этом я совершенно не чувствовал боли, словно мои руки стали крепче алмаза. На лице Джевиса же впервые за битву показалось чувство тревоги. Хотя на интуитивном уровне было понятно, что моя воли была немного слабее.
-Пора заканчивать. Я думаю ты достоин того, чтобы опробовать на себе мой новый приём. - К счастью, у меня был последний козырь в рукаве, на тренировки которого я потратил несколько лет. - КЕНКЭННОН(кулак-пушка)! - Спустя долгое время у меня, наконец, получилось развить технику сиган. Вместо одного пальца целый кулак покрытый волей стал с огромной скоростью бить по блоку противника.
-Кх! - Но вскоре даже защита волей стала деформироваться, пока вдруг руки Джевиса с громким хрустом не сломались. - КХААА!!! - Больше ничего не могло спасти пирата. Десятки ударов с силой пушечных ядер опускались на его тело, разбивая все кости в теле.
Ха! Ха! Ха! - Подобное использование воли сильно истощило меня, поэтому я упал на колени и попытался хоть как-то отдышаться.
-Коммандер! - Кегоро подскочил ко мне стал беспокойно осматривать на предмет ранений, но быстро успокоился, не найдя существенных повреждений. - Мне убить его? - Парень сразу обнажил меч и направил его на лежащего рядом без сознания пирата.
-Нет нужды. - Я опёрся на плечо Кегоро и прошёл мимо Джевиса. - Он всё ещё подчинённый шичибукая, к тому же... - Я повернулся к притворяющемуся спящим пирату и широко улыбнулся. - Уверен, у него хватит ума больше не связываться с тем, кто сильнее него.
-Кхе-кхе-хе-хе-хе-хе. - После непродолжительного кашля, мужчина неожиданно рассмеялся. - Ты действительно сильный, больше я с тобой встречаться не собираюсь. - Джевис с трудом приподнял голову и сплюнул кровь, после чего с болезненным хрипом лёг обратно. - Но тебе не стоит даже и думать о битве с капитаном. Он стал шичибукаем не просто так.
-Ха, я проверю это лично. - С помощью Кегоро, который уже отнёс остальных на корабль, я ушёл прочь.
-Сумасшедший дозорный. - В след мне донёсся лишь почти незаметный шёпот. - Ищите его в центре треугольника из трёх островов на юго-востоке около калм белта. Удачи.
Вскоре мы вернулись на корабль. Чудак-учёный всё ещё в отключке лежал на палубе. Гильома активно латали. Морригарт же был относительно в порядке, хоть крови с него натекло много, но ранения та были совсем незначительные. Заметив меня, он радостно подскочил, правда, сразу после этого вновь упал.
-Дарий! - Лёжа лицом в пол, парень протянул мне несколько снимков. - Мне кажется я поймал пару удачных кадров. - Приглядевшись, я увидел на фотографиях силуэт Джевиса, что стоял на фоне пустых зданий с израненным Гильомом перед ним.
-О да, ты молодец, это действительно нам пригодится. - Вот он, первый шаг к тому чтобы разрушить планы шичибукая.
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